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The century since M.R. James’ identification of part of a text pub-
lished and translated by Sylvain Grébaut with the early Christian
Apocalypse of Peter, previously known only from some fragmentary
Greek witnesses, has brought forth few advances in the study of the
Ethiopic version.? Grébaut had access to a single mutilous manu-
script, most probably to be assigned to the early sixteenth century on
palaeographical grounds, acquired from the monastery of Daga
Estifanos by French-Irish explorer Antoine d’Abbadie during his trav-
els in Ethiopia between 1837-1848. Later transferred to the Biblio-
théque nationale de France as Ethiopien d’Abbadie 51,7 it remained
the only known witness to the Ethiopic version until 1968, when

' T am grateful to James Hamrick for reading and offering suggestions on

the text and translation of the homily edited below, as well as to Steve
Delamarter for kindly providing me copies of several manuscripts referenced
in this article digitized by his Ethiopic Manuscript Imaging Project. Eric
Beck also graciously provided me with a copy of his English translation of
the Ethiopic Apocalypse of Peter, which is used for references to that text.
2 M.R. James, ‘A New Text of the Apocalypse of Peter’, JThS 12 (1910)
36-54; S. Grébaut, ‘Littérature éthiopienne pseudo-Clémentine’, Revue de
I’Orient Chrétien 15 (1910) 198-214, 307-23, 425-39.

3 A. d’Abbadie, Catalogue raisonné de manuscrits éthiopiens (Paris, 1859)
60-63; M. Chaine, Catalogue des manuscrits éthiopiens de la collection
Antoine d’Abbadie (Paris, 1912) 34-37; C. Conti Rossini, ‘Notice sur les
manuscrits éthiopiens de la collection d’Abbadie’, Journal Asiatique ser. 10
vol. 20 (1912) 5-72, at 37-38.
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Ernst Hammerschmidt microfilmed a second, eighteenth-century
exemplar at the monastic library of Kebran Gabre’¢€l as his Tanasee
35.* Hammerschmidt’s Ethiopian venture subsequently took him to
Daga Estifanos, located only a few kilometers away on another island
in Lake Tana, where he would also microfilm a bifolium comprising
the long-disconnected end of Ethiopien d’Abbadie 51.5

Despite more than a tenfold increase in the availability of Ethio-
pic manuscripts to Western scholars since that time, not even one
further witness to this text has emerged to supplement the aforemen-
tioned Ethiopien d’Abbadie 51 and Tanasee 35. This somewhat sur-
prising situation raises a number of important questions: Was the
circulation of the Apocalypse of Peter in Ethiopia highly localized and
more or less limited to the Lake Tana area? Is there any evidence for
the text in the Horn of Africa beyond the two known manuscripts?
When did it first arrive there? Did the Apocalypse of Peter have any
tangible impact upon the Ethiopian Orthodox tradition?

Any attempt to answer such questions must necessarily begin,
though not end, with the direct material evidence itself. While the pal-
aeographic age of the earlier manuscript does provide a terminus ante
quem of ca. 1500 for the Ethiopic version of this apocalypse, the pri-
mary significance of this starting point is as a means of delimiting — or

4 E. Hammerschmidt, Athiopische Handschriften vom Tanasee 1 (Wies-

baden, 1973) 163-67. The microfilming took place on November 6, 1968
(ibid., 56), and the same manuscript would be microfilmed once again two
decades later by the Ethiopian Manuscript Microfilm Library project as
EMML no. 8294. On the materiality of the manuscripts, see also the article
by Thomas J. Kraus in the present volume.

5 As Tanasee 118, ff. 2-3. Despite being properly identified in V. Six, Athi-
opische Handschriften vom Tandsee Teil 3 (Stuttgart, 1999) 79, this frag-
ment, in which the correct order of text runs ff. 3vr, 2vr, seems to have gone
overlooked in recent scholarship. For the locations of the two monasteries in
relation to one another, see the map in S. Uhlig and A. Bausi (eds), Ency-
clopaedia Aethiopica (Wiesbaden, 2003-2014) II1:369.

For example, despite microfilming more than 9000 manuscripts over two
decades in the late twentieth century, the Ethiopian Manuscript Microfilm
Library (EMML) project would only encounter the same copy from Kebran
Gabre’€l recorded by Hammerschmidt. On the EMML, see C. Stewart,
‘A Brief History of the Ethiopian Manuscript Microfilm Library (EMML)’,
in A.C. McCollum (ed.), Studies in Ethiopian Languages, Literature, and
History: Festschrift for Getatchew Haile (Wiesbaden, 2017) 447-72.
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rather problematizing the delimitation of — the text in question. On the
one hand, it is clear that the boundaries which scholars assign to the
Apocalypse of Peter in the strict sense cannot be applied to the text as
presented in the Ethiopian tradition, as no division exists at this point
in the manuscripts. On the other, however, reasonable arguments can
be advanced for two different termini. Traditionally, as first suggested
by Antoine d’Abbadie and later brought out even more explicitly by
Grébaut in publishing the material under the separate subtitles “La sec-
onde venue du Christ et la résurrection des morts” and “Le mystere du
jugement des pécheurs”, the work in which the Apocalypse of Peter is
embedded has been interpreted as being followed by another discrete
pseudo-Clementine text.” Although this relational reconstruction may
be correct, and a division of some sort clearly exists in both manuscripts
here, its precise character cannot be so easily categorized. In neither
case does this division result in a large gap or a start at the top of a new
page, the clearest markers for the beginning of an independent work.
Instead, the demarcations are of a less major type, occurring within just
one of multiple columns, and the following material could be legiti-
mately interpreted as either a completely new text or a subsection of
the existing one. Thematic and contextual similarities between the
material both preceding and following this division in combination with
the fact that a proper colophon only appears after “Le mystere du juge-
ment des pécheurs” render the latter a distinct possibility.®

Regardless of the true terminus, these two works — or two sections
of a work — have formed an inseparable bond in the extant Ethiopian
tradition: neither is attested anywhere without its counterpart. In both
surviving exemplars, moreover, the Testamentum Domini and the Tes-
tamentum Domini in Galilee, two more popular pseudo-apostolic texts
that commonly circulate together, immediately precede this material.’

7 d’Abbadie, Catalogue raisonné, 62; S. Grébaut, ‘Littérature éthiopienne

pseudo-Clémentine’, Revue de I’Orient Chrétien 12 (1907) 139-51, 285-97,
380-92; 13 (1908) 166-80, 314-20; 15 (1910) 198-214, 307-23, 425-39.
On this pseudo-Clementine framework, see the contribution of Daniel Maier
in the present book.

8 R.W. Cowley, ‘The Ethiopic Work which is Believed to Contain the
Material of the Ancient Greek Apocalypse of Peter,” JThS 36 (1985) 151-53
strongly advocated for this position.

® Respectively published in R. Beylot, Testamentum Domini éthiopien
(Louvain, 1984) and L. Guerrier and S. Grébaut, Le Testament en Galilée de
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This suggests that, at least in the Lake Tana area, the Apocalypse of
Peter was integrated into the pseudo-apostolic revelation tradition rather
than the pseudo-Clementine one attested principally in Qalémentos."”
The Testamentum Domini and the Testamentum Domini in Galilee
are not, however, the only other works found in Ethiopien d’Abbadie 51
and Tanasee 35. The former opens with the unique Ethiopic witness of
Sargis of Aberga,'! while the latter closes with five additional texts, a
truncated copy of pseudo-Cyril of Jerusalem’s Homily on the resurrection
(CPG 3598), more or less an apocryphal gospel, standing at the end.'?
Moving away from the two codices themselves to examine
whether any known Ethiopian inventory lists might include the Apoc-
alypse of Peter, it is crucial to bear in mind that the comparative
brevity of the text and its constant collocation with other works results
in the possibility that the apocalypse itself may have gone unrecorded
even if present in an ecclesiastical library when an extant inventory
was compiled. Not only, in fact, is this likely, it is theoretically con-
ceivable that the work never received an Ethiopic title.!* As this is not

Notre-Seigneur Jésus-Christ (Paris, 1912). In many manuscripts, the Testa-
mentum Domini in Galilee indeed basically appears as another chapter of or
supplement to the Testamentum Domini.

10 On Qalémentos, see Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica,
IV:251-53. This may admittedly be due to other factors. With one possible
exception (cf. A. Bausi, ‘Su alcuni manoscritti presso comunita monastiche
dell’Eritrea’, Rassegna di Studi Etiopici 39 (1995) 25-48, at 34-39), the
Ethiopic Synodicon, Didascalia, and Qalémentos each seemed to have been
copied exclusively as individual manuscripts until the end of the medieval
period. Only later do they commonly combine with each other and other
works in codices. It may therefore be that at the formative stage book pro-
duction norms precluded supplementing such texts with the Apocalypse of
Peter, whereas shorter works such as the Testamentum Domini and Testa-
mentum Domini in Galilee were not governed by the same standards and
could collocate with different works more easily.

Il Edited and translated in S. Grébaut, Sargis d’Aberga (Controverse
Jjudéo-chrétienne) (Paris, 1909—1919).

12 For the precise texts, see Hammerschmidt, Athiopische Handschriften
vom Tandsee 1, 163—67. Among the other imperfect Ethiopic copies of CPG
3598 is a quire inserted at the beginning of the famous National Library
Gospels in Addis Ababa (UNESCO 2.28, ff. 1r—8v).

13 Upwards of 90% of Ethiopic texts do not have indigenous titles as
they were simply unneeded within the tradition. (Unfortunately, modern
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the place for a comprehensive treatment of Ethiopian inventory and
titling practices, for the present purposes it suffices to say that in
general only the first or primary work in a manuscript is listed, i.e.
that inventories are of codices and not of the texts contained therein.
Yet even in a more detailed list, the Apocalypse of Peter might well
go unnoted, as an entry for Ethiopien d’Abbadie 51 at Daga Estifanos
before it left the monastery demonstrates: 49°& dhé. : 4875 : OACLN
“1 Testamentum Domini and Sargis.”'*

While such realities challenge this endeavour, two late-medieval
inventories nonetheless offer candidates for potential lost Ethiopic
manuscripts of the Apocalypse of Peter. One of these emerges from
another Lake Tana monastery, Dabra Maryam, whose famous illumi-
nated gospelbook contains a list of books between Matthew and
Mark.'> This inventory, almost certainly to be assigned to the late-fif-
teenth century on account of its reference to a metropolitan Yeshag,'¢
includes the title Sargis (AC1.0), a text whose current codex unicus is
Ethiopien d’Abbadie 51. Given that most Ethiopic manuscripts were
copied as complete units, i.e. that the full contents of an antigraph
were reproduced in an apograph without addition or subtraction, it is
tempting to believe that the geographic and chronographic proximity
of this list to Ethiopien d’Abbadie 51 might imply equivalency in the
contents of the two volumes.!” Even if correct, however, such a theory
barely expands the apocalypse’s reach.

scholarship continues to manufacture ‘missing’ or insufficiently determinate
ones for its own purposes.) The ‘title’ the Second Coming of Christ and the
resurrection of the dead could not function as such in Ethiopian practice
given its length, and would be more appropriately understood along the lines
of a rubric in other manuscript traditions. Whether this served as a title for
the work in the antecedent Arabic version, or whether another title was lost
in the translation process, remains unclear.

14 The full inventory list, located in Tanasee 126, ff. 3v—4r, is published in
Six, Athiopische Handschriften vom Tanasee Teil 3, 115-16.

15 Catalogued in E. Hammerschmidt, Athiopische Handschriften vom Tand-
see 2 (Wiesbaden, 1977) 50-53.

16 On Yeshaq, see Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, V:
62-63.

171t cannot, in fact, be precluded that this entry is to Ethiopien d’Abbadie
51 itself, with the manuscript having moved from Dabra Maryam to Daga
Estifanos at some point during the following three centuries.
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A more promising candidate comes from the former capital city
Lalibala several hundred kilometers to the east. In its Béta Gologota
church, another late-medieval gospelbook contains an inventory with
the following curious title: Hhe® : +AAde : A PCO @ AAMLAT “How
Peter inquired of our Lord”.'® Unusually formulated, this title is oth-
erwise unknown, but the basic contextual parameters hew far closer
to the Petrine materials in Ethiopien d’Abbadie 51 and Tanasee 35
than any other known Ethiopic text. Although they normally use a
different verb to express the idea of inquiring (1), which might
raise doubts about such an identification, the colophon at the end of
the (second) text contains a more congruent formulation: +4.4a® :
NP : &0F : 71C : HHAAAe : ZPCO : OR7T @ >TA7... “Itis here
accomplished the vision on the subject on which Peter asked Him (i.e.
Jesus) concerning the sinners...” ! Alongside the lack of other suita-
ble alternatives, this colophonic parallel makes it highly probable that
the recorded manuscript contained “Le mystére du jugement des
pécheurs” and, by extension, the Apocalypse of Peter since, if not a
single work, the latter always appears before the former. This entry
therefore not only provides the first evidence for the circulation of this
text outside of the Lake Tana region, but, since the inventory list is
dated to the first or fourth regnal year of Emperor Eskender (reigned
1478-94),% provides a new terminus ante quem for its Ethiopic trans-
lation ca. 1480.

18 The full booklist is published in T. Erho, ‘The Shepherd of Hermas in
Ethiopia’, in P. Nicelli (ed.), L'Africa, L’Oriente Mediterraneo e I’Europa:
Tradizioni e Culture a Confronto (Roma, 2015) 97-117, at 112.

19 As published by A. Bausi, ‘Towards a re-edition of the Ethiopic dossier
of the Apocalypse of Peter: A few remarks on the Ethiopic manuscript wit-
nesses’, Apocrypha 27 (2016) 179-96, at 191 from Tanasee 35. Tanasee 118,
f. 2r, originally the final page of Ethiopien d’Abbadie 51, contains a variant
(¢-N16 instead of &-0%); see Six, Athiopische Handschriften vom Tandsee Teil
3,79. Although impacting the meaning of the clause (“It is here accomplished
the fourth subject about which Peter asked him concerning the sinners”), this
variant does not affect the overlap between the colophon and the title from the
Béta Gologota gospelbook. While other Ethiopic titles have occasionally been
derived from subscriptions, it cannot be precluded that this particular formu-
lation resulted from physical damage to the beginning of the text.

20 The uncertainty is due to the visual similarity of the Ethiopic numerals
for 1 (&) and 4 (8), which often creates problems in the tradition.
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Efforts to identify citations of or allusions to the Apocalypse of
Peter in indigenous Ge‘ez literature have been underwhelming thus
far. As noted by Alessandro Bausi, only two scholars have suggested
such relationships, Anton Baumstock in the Book of the Mysteries of
Heaven and Earth and Robert Beylot in (the Vision of) Nabyud.*!
Upon close inspection, however, these supposed parallels prove vague
and unconvincing, consisting of no more than common apocalyptic
tropes or similar phraseology, any of which could also be derived
from other works or have no particular source.

Assuming that no obvious citations or allusions to the Apocalypse
of Peter have simply gone overlooked in published indigenous writ-
ings, it becomes necessary to move beyond this corpus and examine
to whatever extent possible unpublished texts, particularly those of
the medieval period. In comparison to the major theological works of
fifteenth-century Ethiopia, all of which have been edited and pub-
lished, very little scholastic attention has been applied to the writings
of Ethiopian authors of late Antiquity and the rest of the medieval era.
Indeed, within the extant indigenous literature of this period, only five
of eight writers who either applied their given name or some sort of
pseudonym to a homily have received similar treatment, and in each
case it has been limited to a single text, not their full oeuvre.?

Nowhere, perhaps, is this situation more jarring than with the
fourteenth-century author who used the moniker Retu‘a Haymanot
“the Orthodox (one)”.?3 No less than thirteen homilies are directly

21
22

Bausi, ‘Towards a re-edition’, 194-95.

Respectively published in C. Conti Rossini, ‘L’omilia di Yohannes, ves-
covo d’Aksum, in onore di Garima’, in Actes du congrés international des
orientalistes, Paris — 1897 (1898) 139-77; Getatchew Haile, ‘“The Homily
of Luloyanos, bishop of Axum, on the Holy Fathers’, Analecta Bollandiana
103 (1985) 385-91; G. Lusini, ‘L’omelia etiopica “Sui Sabati”” di “Retu‘a
Haymanot™’, Egitto e Vicino Oriente 11 (1988) 205-35; Getatchew Haile,
‘The Homily of Abba Eloyas, bishop of Aksum, on Mitta‘’, Analecta Bol-
landiana 108 (1990) 29-47; Getatchew Haile, The Ethiopian Orthodox
Church’s Tradition on the Holy Cross (Leiden and Boston, 2018) 112-25. It
is possible that some of the names, such as Téwofelos and Yohannes, actu-
ally conceal the work of multiple similarly named individuals.

23 Other Ethiopian authors before, after, and perhaps contemporaneous with
him employed the same pseudonym. For some of the better known ones, see
Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, 1V:382-83.



NEW EVIDENCE FOR THE APOC. PET. IN ETHIOPIA 325

attributed to him, a total to which it might eventually prove possible
to add various formally anonymous ones with which they circulate.
At worst, this corpus matches the surviving output of any other indige-
nous author of pre-fifteenth-century Ethiopia.?* Yet, until recently,
Retu‘a Haymanot’s work had not occupied the singular focus of even
one journal article.?

Such inattention cannot be dismissed on account of a lack of scho-
lastic opportunity. Copies of Retu‘a Haymanot’s work reached Tiibin-
gen in 1842, France the same decade, London in 1868, and Berlin in
1906,%6 an unusually broad dissemination for any Ethiopian writer in
Europe. But they were all completely ignored, a situation that the sub-
sequent microfilming and digitization of a further thirteen major exem-
plars, as well as some fragments, in Ethiopia has done little to abate.?’

4 That of an earlier Retu‘a Hiymanot, one whose work has, however, at least

received a modicum of attention insofar as one of his homilies has been pub-
lished by Lusini (‘L’omelia etiopica “Sui Sabati” di “Retu‘a Haymanot™”).
25 The first such publication was M. Krawczuk, ‘Ratu‘a Haymanot, Kazanie
o Chrzcie Chrystusa z rekopisu EMML 7028, f. 6v—20r a postrzeganie islamu
w Etiopskim Kosciele Ortodoksyjnym’, Przeglqd Orientalistyczny 1 (2019)
37-47, though others, most notably Getatchew Haile, ‘Religious Controversies
and the Growth of Ethiopic Literature in the Fourteenth and Fifteenth Centu-
ries’, Oriens Christianus 65 (1981) 102-36, touched on the topic earlier.

26 H. Ewald, ‘Ueber die Acthiopischen Handschriften zu Tiibingen’,
Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes 5 (1844) 164-201, at 197; d’Ab-
badie, Catalogue raisonné, 93-94; Chaine, Catalogue des manuscrits éthio-
piens, 53-54; C. Conti Rossini, ‘Notice sur les manuscrits éthiopiens de la
collection d’Abbadie’, Journal Asiatique ser. 11 vol. 2 (1913) 5-64, at
15-16; W. Wright, Catalogue of the Ethiopic Manuscripts in the British
Museum Acquired Since the Year 1847 (London, 1877) 231-32; E. Hammer-
schmidt and V. Six, Athiopische Handschriften 1: Die Handschriften der
Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz (Wiesbaden, 1983) 267-71.

27 For descriptions of each of the principal manuscripts in question, most
either unpublished or correcting the published catalogue entries, see the
appendix to this article. In the present context, a notable comparison naturally
arises between Ethiopien d’Abbadie 51 and Ethiopien d’Abbadie 80. Both
are fifteenth/sixteenth-century manuscripts that Antoine d’Abbade acquired
from the monastery of Daga Estifanos and brought to France. However,
while every word in the former, which, of course, contains the Apocalypse
of Peter along with other works, has been published, not a single word from
the latter, a copy of the Retu‘a Haymanot homiliary, has hitherto received
comparable treatment.
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This is particularly unfortunate, as indications abound that Retu‘a
Haymanot was among the best-read and most interesting writers of
medieval Ethiopia. In one passage, for example, he displays knowl-
edge of several rare ancient apocrypha and other works:2®

Enoch, Gregory, Paul, John, St. Antony, etc. saw the glories of the
kingdom of heaven and wrote (about them) to us. Jambres, Hippolytus
the second, Bartholomew, the same Enoch, Gregory, Paul, John, etc.
saw Gehenna and wrote to us (about) its operations.

The second series references the following texts: (1) the Apocryphon
of Jannes and Jambres, (2) Hippolytus’ discourse to the Greeks con-
cerning Hades, (3) the Vision or Questions of Bartholomew, (4) I
Enoch, (5) the Apocalypse of Pseudo-Gregory, (6) Apocalypse of Paul,
and (7) Apocalypse of John. Only the fourth and seventh of these are
well known in the Ethiopian Orthodox tradition. The above quote adds
marginally to the indirect evidence for the Apocalypse of Paul and the
Vision of Bartholomew, both of which are recorded in inventory lists
and whose existence in Ethiopic at one point has been presupposed by
indigenous works’ reliance on them.?” Limited material evidence has
recently emerged for the Apocryphon of Jannes and Jambres, but this
would appear to be the only indigenous reference to the text.’® A sim-
ilar situation exists with the Apocalypse of Pseudo-Gregory, for which
the first complete copy of the Ethiopian Orthodox translation has finally

28 For the Ethiopic text, see 11. 220-222 in the edition of the homily below.
»  TInventory references include those from Ura Masgal published in Erho,
“The Shepherd of Hermas in Ethiopia’, 110-11, as well as British Library
Or. 681, f. 208v. P. Piovanelli, ‘Les aventures des apocryphes en Ethiopie’,
Apocrypha 4 (1993) 197-224, at 210-12 highlights important citational
material indicating direct knowledge of the Questions of Bartholomew in an
indigenous Ethiopian work. The Ethiopic Apocalypse of Mary consists in
part of a reworking of material from the Apocalypse of Paul, providing addi-
tional evidence that the latter once existed in Ge‘ez.

30 T.M. Erho and W.B. Henry, ‘The Ethiopic Jannes and Jambres and the
Greek Original’, Archiv fiir Papyrusforschung 65 (2019) 176-223. That
Retu‘a Haymanot was acquainted with the Apocryphon itself in some form
is supposed by the reference to Jambres as the writer rather than his more
famous brother, since in the text the latter dies and thereafter describes to his
brother the horrors of the underworld.
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come to light.>! Hippolytus’ discourse to the Greeks concerning Hades,
on the other hand, is otherwise completely unknown in the tradition.
Given his apparent knowledge of so many rare texts, if the Apocalypse
of Peter existed somewhere in his vicinity, it seems probable that Retu‘a
Haymanot would have been acquainted with the work, making his cor-
pus of writings a good probing point for unidentified citations or allu-
sions thereto.

The question of the identity of the author using this moniker, a
subject of occasional speculation, should be briefly discussed. Three
different figures have been proposed: John Chrysostom, famed Ethi-
opian theologian Giyorgis of Sagla, and metropolitan Abba Salama II.
The first of these, suggested by Carlo Conti Rossini,*? can be refuted
quite easily. Not only does Retu‘a Haymanot contradict certain of
Chrysostom’s positions, such as referencing / Enoch approvingly and
authoritatively, he cites materials originating long after his death, such
as the Legend of Habbakuk.’* He even cites the Church Father
himself!3* The second, Giyorgis of Sagla, has somewhat more merit,
given that this figure’s lifetime overlaps to some extent with that esti-
mated for Retu‘a Haymanot and there are two homilies in his magnum

3 EMML 8775, ff. 143r-151r. (I personally examined a fragmentary
late-medieval copy of the Christian version at Qorqor Maryam in 2019.) The
existence of the heavily abridged Beta Israel version, published in J. Halévy,
Té¢’ézaza Sanbat (Commandements du Sabbat) accompagné de six autres
écrits pseudo-épigraphiques admis par les falachas ou juifs d’Abyssinie
(Paris, 1902) 97-107, 210-19, naturally presupposed the antecedent Ethio-
pian Orthodox one.

32 Conti Rossini, ‘Notice sur les manuscrits éthiopiens de la collection
d’Abbadie’, 15.

3 Cf. TM. Erho and R. Lee, ‘References to the Shepherd of Hermas at the
Monastery of Gunda Gund€’, Ephemerides Theologicae Lovanienses 98
(2022) 451-61, at 460. This Legend of Habakkuk (CAVT 215) is translated
in C. Conti Rossini, ‘La leggenda di Habacuch nella versione etiopica’, in
id. (ed.), Studi Etiopici (Roma, 1945) 17-40.

3 Chrysostom is quoted in the homily for Palm Sunday. Among the other
obvious anachronisms created by such a proposal are the references to Ben-
jamin I of Alexandria (seventh century) and Severos of Antioch (born mid-
fifth century) in the homily on the baptism of Jesus, both of whom were not
yet alive when Chrysostom died in 407.
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opus, the Book of Mystery, attributed to “the Orthodox (one)”.’> A
similarly designated anaphora included alongside of some old copies
of the Book of Mystery might likewise be his.?*® However, although
both of the aforementioned works seem to be recorded in his hagiog-
raphy and the other texts mentioned therein comport very well with
the historical record, suggesting a fairly comprehensive account of his
literary output, no independent homilies or corpus thereof are ascribed
to Giyorgis, rendering his potential authorship of the Retu‘a Haymanot
material under consideration doubtful.’” Combined with its major the-
ological discrepancies with his established writings, such as the
authority of Qalémentos,® this serves to eliminate his candidacy for
the role. Lastly, one eighteenth-century manuscript begins with a sup-
plementary adscription to metropolitan Abba Salama II before the
opening treatise on the theology of the Incarnation.*® Given the com-
monality of his own name being attached to texts,*® it would be
strange for Salama to use a pseudonym in this instance, especially in
view of his position at the top of the ecclesiastical hierarchy in Ethi-
opia. It therefore seems best to interpret Retu‘a Haymanot as a figure
whose historical identity cannot be ascertained.

The third of these names may have been occasioned by an erro-
neous assumption that all works circulating together in the major
compendia of Retu‘a Haymanot’s work, the so-called homiliary of
Retu‘a Haymanot, emanate from the same pen. Nearly half of the
known manuscripts contain an initial section of pseudo-Cyriacus of
Bahnasa’s Lament of Mary (also known as the Gospel of Gamaliel)
and/or a homily for Easter comprised of its remainder and some

35 Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, IV:383. On Giyorgis,

see e.g. ibid., 11:812.

3 The anaphora in question is found in EMML 6456, ff. 35rv, EMML
6837, ff. 8v—9r, and EMML 7018, ff. 33rv.

37 Cf. Getatchew Haile and W.F. Macomber, A catalogue of Ethiopian
manuscripts microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm Library,
Addis Ababa, and for the Hill Monastic Manuscript Library, Collegeville.
Vol. V: Project Numbers 1501-2000 (Collegeville, 1981) 340.

3 Getatchew Haile, ‘Religious Controversies’, 111.

¥ EMIP 816, f. 2r.

40 Cf. A. van Lantschoot, ‘Abba Salama, métropolite d’Ethiopie (1348—
1388) et son role de traducteur,” in Atti del convegno internazionale di studi
etiopici (Roma 2—4 aprile 1959) (Rome, 1960) 397-401.
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prefatory materials.*! The subscription to the Ethiopic version of this
Copto-Arabic work records Abba Salama as the translator, which is
reproduced in the usual textual place within its bifurcated version
included in the homiliary. Other clearly foreign writings such as the
Death of Joseph,** the Book which came from Jerusalem,* and a Rite
of adoration at the end of the feast of Pentecost** are also found in
parts of the manuscript tradition.

While it is therefore certain that not all texts found in exemplars
of this homiliary are products of a single author, the extent of Retu‘a
Haymanot’s own corpus remains unclear.*> Ascriptions of individual
homilies to him are quite fixed,*® despite many unattributed ones, and
although some or many other tractates are formally anonymous, they
may well also derive from the same source. Nonetheless, it is clear
that noteworthy ties exist between the formally attributed texts despite
the extreme paucity of research on them to date: for example, all of

41 The first of these spans 1:1-5:1 in the enumeration of M.-A. van den

Oudenrijn, Gamaliel: Athiopische Texte zur Pilatusliteratur (Freiburg,
1959), while the anonymous Homily for Easter contains 5:2—11:50.

4 Staatsbibliothek zu Berlin Ms. or. quart. 1166, ff. 55v—60r; cf. EMML
1939, ff. 162r—168r. The text is not properly identified in Hammerschmidt
and Six, Athiopische Handschriften 1, 270.

4 E.g. UNESCO 8.9, ff. 9r—12r; cf. EMML 1763, ff. 63v—69r.

#  E.g. EMML 2375, ff. 42v—54r; cf. EMML 2358, ff. 138r—154r.

4 Several of the homilies found within the homiliary also circulate in other
manuscripts, some even in the medieval period, although the majority do not
exhibit this transience. The most common such texts are the anonymous Homily
on Mary, often included in copies of the Homiliary for Mary (Dersana Maryam),
the anonymous Homily on the archangel Michael found in the widespread Hom-
iliary for the monthly feasts of the archangel Michael (Dersana Mika’él), and
the homily of Retu‘a Haymanot on the four heavenly creatures, which appears
in assorted contexts. As this involves items both directly attributed and not attrib-
uted to Retu‘a Haymanot in roughly equal measure, it can hardly serve as prima
facie evidence for differing origins or authors based on ascriptions alone. This
phenomenon, however, does heighten the possibility of the original release of at
least some of these homilies in contexts separate from the homiliary.

46 The only variations in this respect seem to be the anonymous Homily on
the Ascension, which is ascribed to Retu‘a Haymanot in mMs E, and the anony-
mous Homily on the twelve apostles similarly assigned to him in the subgroup
of mss B, C, I, and Q. All of the other core texts from the homiliary are uni-
versally consistent in their attributions across the currently available witnesses.



330 TED M. ERHO

those which overtly reference the Shepherd of Hermas are of this
type, and at least three of them contain a belief in penance, an unusual
theological position for an Ethiopian Orthodox churchman.*” Only the
publication of a majority of the texts that principally or exclusively
circulate within this homiliary will allow the bounds of Retu‘a
Haymanot’s personal corpus to be clarified.

Given the lack of personal and historical details available, the
period when this figure was active cannot be definitively established,
but Getatchew Haile has advanced a reasonable argument for the four-
teenth century, most likely the latter half.*® This fits well with the
surviving material evidence, as the earliest witness to any of the writ-
ings is EMML 7028, internally dated to 1397/8 ce. EMML 7028,
however, contains fewer homilies than any other exemplar of the
homiliary, raising the possibility of multiple supplements to an earlier,
more limited core.** Such a scenario might account for some of the
variances seen in the ordering and precise contents of the various
exemplars, though later editing doubtless played roles as well. If this
occurred, 1398 could not be fixed as a terminus ante quem for all of
Retu‘a Haymanot’s work, but only those texts found in EMML 7028,
slightly muddying the dating of this author’s floruit since all data
points brought to bear on it stem from homilies in that manuscript.
Although a firm demarcation before the turn of the fifteenth century
might not therefore be viable, the earliest witness to a full version of
the corpus, the important illuminated manuscript first brought to
scholarly attention by Eike Haberland and later microfilmed as EMML

47 Cf. Erho and Lee, ‘References to the Shepherd of Hermas’, 459—60 and
Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, 1V :383.

4 Getatchew Haile, ‘Religious Controversies’, 112-13; Getatchew Haile
and W.F. Macomber, A catalogue of Ethiopian manuscripts microfilmed for
the Ethiopian Manuscript Microfilm Library, Addis Ababa, and for the Hill
Monastic Manuscript Library, Collegeville. Vol. VI: Project Numbers 2001—
2500 (Collegeville, 1982) 451.

4 This might be suggested by the reference to Retu‘a Haymanot’s own
Homily on the four heavenly creatures in the Homily on Peter’s denial (see
1. 194-195 in the edition below).

30 See Table 1. Examples of late editing would include the integration of
the Rite of adoration at the end of the feast of Pentecost in one branch of the
tradition and the Book which came from Jerusalem in another, with neither
possessing any witness older than the eighteenth century.
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9084,%! could hardly have been copied more than a couple of decades
into it, so the basic picture remains intact.

Table 1: Contents and sequences of text in surviving copies of the

homiliary of Retu‘a Haymanot 3

C|lO = |0 |m|» |20 —~|lmla|=m|R®R|Z|T"|Z]|Q
Theology 1 1 1 11 1 1 1 1 1 1 31 3] 3| 4| 4| 4
Birth 20 2 2 2% 2| 2| 2| 2 21 2| 2| 4| 4| 4| 5| 5| 5
Baptism 30 3 3 3| 3] 3| 3| 3 31 3] 3| 5] 5| 5| 6| 6| 6
Start Lent 13|15 4| 4| 4 41 4| 4| 6| 6| 6| 7| 7| 7
1** Sunday 14116 5| 5| 5 S| 5| 5 7| 7| 7| 8| 8| 8
2" Sunday 15|17 6| 6| 6 6 6| 6 8| 8 8 9] 9| 9
31 Sunday 1618 7| 7| 7 70 7|1 71 9] 9| 9(10] 10| 10
4™ Sunday 17119 8| 8 10 (10| 10| 11 | 11 ] 11
5™ Sunday 18120 9 9 1|11 f12|12412
6" Sunday 19 | 21 | 10% 10 1220121213 ]13] 13
Pentecost rite 8 8 8
Death of Joseph 20
Incarnation 41 4| 4] 4124 12 8 91 9 9| 14|14 | 14| 15| 15| 15
Palm Sunday 41 5| 5 11 9 101010 13|13 13| 14| 14| 14
Footwashing 51 6] 6 6| 6/ 11*% 13| 10 I 1|11 15|15(15 (16| 16| 16
Peter’s denial 22122 12| 14 16| 16| 16| 17 | 17 | 17
Trial 21 13|15 17 | 17 | 17% 18 | 18 | 18
Ps-Cyriacus 14 17553 18 | 18 19 (19119
Death 6| 7| 7| 7| 7|15 11 1211212 19| 19 20 | 20 | 20
Easter 16 | 16 20 | 20 21 [ 21 ] 21
Ascension 7| 8 8% 8|17 17| 12 13113 13]21]21 22 (22122
Pentecost 81 9 9118 | 18| 13 14|14 14| 22|22 2312323
Apostles 9| 10| 10 10| 19] 19| 14 1511515 23 24 | 24 | 24
Transfiguration 10| 11 [ 11| 9% 11|20 |20 15 16 | 16 | 16 24 251 25|25
Mary 11¥ 12 | 12| 10 | 12 | 21 | 21 17 | 17 23| 25 26 | 26 | 26
Heavenly beasts 131311 13]22]22] 16 18| 18 | 17 1 1 1 1 1 1
Michael 12| 14| 14| 12| 14 | 23 | 23% 20 2 2| 2| 2| 2
Book Jerusalem 3 3

51 E. Haberland, Altes-Christentum in Siid-Athiopien (Wiesbaden, 1976)
21. For a catalogue entry of EMML 9084, see the appendix to this article.

52
53

Asterisks denote imperfect copies of texts.
Possibly an addendum or different codicological unit.
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The lack of prior research into Retu‘a Haymanot’s body of work
poses considerable challenges to determining whether this indigenous
Ethiopian author might cite or allude to the Apocalypse of Peter. Only
a handful of his homilies have been summarized,>* but careful exam-
ination of them as well as their counterparts is weighed down by the
textual problems and uncertainty that make reliance on any single
manuscript in the Ethiopic tradition highly inadvisable when multiple
copies are available. An initial probe, therefore, can only be attempted
here on the basis of Retu‘a Haymanot’s Homily on Peter’s denial, a
selection made principally because of its focus on the chief apostle
and its lengthy description of hell, two major elements shared with
the Apocalypse of Peter.

This homily, which is concerned with the perils of pride and the
necessity of repentance, intersperses a retelling of part of the Passion
narrative with various other vignettes. Opening with Jesus’ rebuttal to
Peter after the latter claims to be willing to die for him (Il. 2-19), the
text then adduces Jonah (1l. 23-50) and Macarius the Great (1. 61-102)
as other examples of individuals whose vain pride was confronted. An
extended account of Peter’s three denials with various authorial inter-
Iudes (1l. 104-142) segues into the second main theme, the necessity of
repentance (I1l. 142—148). The author then provides a description of the
horrors of Gehenna, the future lot for whoever refuses to repent (Il
148-205). After imploring his audience to repent if they have fallen and
reminding them both of the glories of heaven and the suffering in
Gehenna (1l. 210-226), he concludes his homily by returning to the
Passion narrative, now with Jesus before Pilate (11. 226-253).

A critical text and translation of the full homily are presented
below, the editio and translatio princeps of not only the text itself,
but any complete member of Retu‘a Haymanot’s corpus. The text is
transmitted in the following ten manuscripts:

— Bibliothéque nationale de France, Ethiopien d’Abbadie 80, ff. 51r—
55v (15%/16™ century; siglum A)

— Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. or. quart. 1166, ff. 66r—69v (mutil-
ous; 15™ century; siglum D)

3 See Getatchew Haile and Macomber, Vol. VI: Project Numbers 2001—
2500, 452-56; Erho and Lee, ‘References to the Shepherd of Hermas’, 456—
60.
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— Daga Estifanos Monastery, Tanasee 142, ff. 152r-158r (15" cen-
tury; siglum E)*

— Holy Trinity Cathedral (Addis Ababa), EMML 1194, ff. 55v-57v
(mid-20" century; siglum F)3°

— Betana Giyorgis Church, UNESCO 8.9, ff. 49r-51v (18" century;
siglum G)

— Marqos Church (Addis Ababa), EMML 12, ff. 76r—80v (early 20t
century; siglum H)*’

— Gar Sellasé Monastery, EMML 7019, ff. 93r-97v (15" century;
siglum K)**

— (Unknown library) EMML 7638, ff. 84r—89v (15" century; siglum M)

— Tana Qirqos Monastery, EMML 8459, ff. 89r-94v (15" century;
siglum N)

— Berber Maryam Church, EMML 9084, ff. 132r—139r (14%/15" cen-
tury; siglum P)»

35 Later microfilmed a second time as EMML 8382.

% Not collated as a descendant of MS G. Manuscript also microfilmed as
UNESCO 5.25.

37 Not collated as a descendant of Ms G. Manuscript subsequently digitized
as EMIP 1293.

3 This witness was not available to me while editing the text and hence
could not be used.

% While perhaps the most valuable witness to the text due to its age and
relatively good text, the early leaves of EMML 9084 are heavily waterlogged
and completely illegible. Although lying halfway into the manuscript, sig-
nificant parts of the leaves with the Homily on Peter’s denial are also water
damaged. Due to this situation, the decision was made not to integrate this
witness into the textual apparatus, though the manuscript, where legible, was
used to help adjudicate the critical text below.
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1A homily which Retu‘a Haymanot composed about how Peter
denied (Jesus).

2The evangelist said, “Then our Lord said to his apostles, ‘Where
I am going you are not able to follow me now’.%° *When he spoke to
them like this, Peter rose up, girded his loins, and began shouting
‘Why, O Lord, am I not able to follow you? I will hand over my life
for you!’®" "The diviner of hearts said to him, ‘O Peter, will you
(really) hand over your life for me? 3Today, on this very night before
the rooster crows, you will deny me like one who does not know me
three times.’®> *When he spoke to him like this, (Peter) did not keep
silent, but began to declare his own steadfastness and the weakness
of his brothers, for he said, ‘(Even) if all of them deny you, I shall not
deny you.”® 120 Peter, why are you speaking like this, speech which
is not worthy to emerge from the mouths of the Lord’s servants, that
they might hold themselves innocent and defame their companions?
14You might correctly say instead, ‘I myself will not deny you, O
Lord, and likewise my brothers will not deny you’, your kindness
guarding me. You did not speak like this, with humility and love,
but came with boasting and no love for your brothers. 1’Now listen to
this terrifying thing! Truly, I say to you, O Peter, you will deny me
three times before a rooster crows.* PIn truth, such bitter weeping
will fall upon you until your eyelids are salty’.”%

200 this boasting cast down many after they said “We are pil-
lars”. 'Let us therefore listen to each kind of downfall which found
our fathers; yet all of them were saved through proper repentance and
humility.

2The Lord said to Jonah, “Go, preach to the Ninevites saying
“Your city will be overthrown’!” 2*Jonah knew through the Holy
Spirit dwelling upon him that they would be saved through repent-
ance. **Jonah was concerned about his own prestige — that he would
not become a liar — and said, “Why, O Lord, will you show them
mercy after I preach to them about the overthrow? Will I not be a liar

% John 13:36

61 John 13:37

62 Luke 22:34

63 Matt 26:33

6 Cf. Matt 26:34

6 Cf. Matt 26:75; Luke 22:62
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(then)?” 2The Lord said to him, “What is it to you if I show mercy?”
»So Jonah made a quarrel with the Lord and fled from before the face
of the God of Israel. 3'He found men who were going to Tarshish and
was loaded upon their ship. ¥?But rough seas rose up and threatened
to sink the ship. Jonah said to them, “If you do not cast me overboard,
you will not be spared”, for he was afraid lest it be a sin when they
died on account of his sin.

34Now this is the custom of the saints: at first they stumble and
then they repent, like Peter’s weeping saved him. 36For the Lord gave
him three baptisms: one in the Jordan, one through tears, and one
through martyrdom. ¥’Since the one who weeps ceaselessly sacrifices
the blood of the Lord and is a partner of the martyrs, so too the one
who fornicates ceaselessly with his body sacrifices the blood of
demons and is a partner of pagan priests.

“Those men said to Jonah, “Who do you worship, O man?” #'He
said to them, “I worship the Celestial One, but ran away from him.
“Now then I tell you, if you do not cast me overboard, you will per-
ish!” #¥They were afraid and unwilling to do it, so he intentionally
threw himself into the sea, and a sea creature swallowed him.

“Now such is the custom of the righteous: they plot the salvation
of men, but cast themselves aside. **Conversely, sinners plot their
own salvation and the ruin of strangers.

4TJonah dwelt three days and three nights in the sea creature’s
belly, for he is the bearer of the prophecy concerning the one who was
to be buried this day at Golgotha. The sea creature vomited Jonah
into the city of Nineveh, and he preached to them (about) the over-
throw while earnestly seeking a pardon for them.

S0Since every admonition both makes humble and gives wis-
dom,% Peter’s weeping likewise made him wise. 3*When our Lord,
having risen from the dead, enquired of him and said, “Simon Bar-
Jona, do you love me?” he did not <ju>st say (that) day with boasting
“Yes, I love you” but “You know, O Lord”.®” $¥Then our Lord saw
his humility, and he gave him the keys to the kingdom of heaven®®
and charged him, saying “Tend my sheep”.%’

% Cf. Prov 16:17
67 Cf. John 21:15-16
68 Cf. Matt 16:19
% Cf. John 21:15-17
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60 this humility which turned earthly creatures into heavenly
ones! It is a tree of life to all who lean on her,’® which rises up to
the heights. 3¥Those who obtain this are friends with the Lord,”! for
our Lord said, “For everyone who exalts himself will be humbled, but
the one who humbles himself will be honoured.””?

11t says, “When Father Macarius was in prayer one day, the
thought arose (in his mind): ‘Have I become the equal of Antony or
Awgin3?” $While pondering this, he heard a voice saying, ‘But your
abode in the heavens will be alongside two women, the wives of cat-
tle-herders, who are in a chaste marriage with their husbands.” When
the elder heard this statement, he was perturbed and said, ‘O Lord,
where are they?” #It said to him, ‘Look for them in the East and you
will find them.” ®¥The elder then went (there) in a hurry and found both
of them preparing dinner for their husbands, because they both had the
same father and mother. Their husbands similarly had one father and
mother.”* ""When (the women) saw me, they said to me, ‘From where
(do you come) stranger?”’ "I said to them, ‘From the desert; neverthe-
less, give me lodging.” And they gave (it) to me. When their husbands
came home, I went to them and said, ‘My children, since my God sent
me, I came to you at the Lord’s command so that you might tell me
about your conduct.” 7*They said to me, ‘We heard that (same) voice
which was speaking to you; to us it said, “Behold, a pillar of light is
coming to you and you should not hide your conduct from him.” 7"We
said to it, “Who is coming to us?” "8It said, “Macarius, wearer of the

70 Prov 3:18

T Cf. Wisd 7:14

72 Luke 14:11

The Ethiopic form of this name, Awkin, does not appear in any of the
standard apophthegmata collections in the Ethiopian tradition, but this monk
is referenced in the abbreviated form of Dadisho* Katraya’s Commentary on
the Paradise of the Fathers, which circulates under the name Filkesyus.
Cf. Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, 11:542. Although it
cannot be precluded that Awgin was included in some other presently
unknown Ethiopian monastic compendium, if his presence here depends
upon the Filkesyus, that text’s translation from Arabic into Ge‘ez in the time
of Abba Salama II (cf. van Lantschoot, ‘Abba Salama,” 400) would allow
for a terminus post quem for the composition of this homily to be affixed in
the mid-fourteenth century.

7+ T.e. the women were siblings and the men were siblings.
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desert, the first-born of St. Antony, in monastic dress. However, your
abode in the kingdom of heaven will be the same.” 8Upon saying this,
it disappeared from us. 3"Now we will tell you as we were commanded
for our few deeds are useless.” When I heard this from their mouths,
I was perturbed and said to them, ‘Speak then my children! My broth-
ers and sisters, tell me! Let me hear! Although earthly creatures, you
became heavenly residents because of your behavior.” 35They said to
me, ‘We are brothers and our wives are sisters. 3From the beginning
of (our marriage), we have not eaten before sunset except on the Sab-
bath and on feasts of our Lord. ¥When it is evening, if we see a stranger
we rejoice and make him comfortable; if the stranger does not go home,
we take (him) three loaves of bread and a pitcher of milk. If we have
no milk, we seek out a pitcher of water (for) the destitute and give (it)
to them. *’If we do not find the destitute, we summon the hungry dogs
who are pregnant and give (it) to them. And (then) we return home to
our dinner. **We have not defiled our bodies with sex apart from (with)
our wives, and these (women have done) similarly. We have not
reduced the hourly nighttime prayers, each with its proper time and
prostration. If one (woman) begins to menstruate, her sister dwells with
her and does not draw near to her husband. *>We brothers dwell
together, praising the one who granted us this (gift). *The children of
the elder (sister) suckle the breast of the younger (sister), and the chil-
dren of the younger (sister) suckle the breast of the elder (sister) until
their children are grown. *There is no strife among us, and we have
not even divided up our possessions. Behold, our life is indeed like
this!” 1When I heard this from their mouths, I said, ‘Oh my! Woe to
me, because I have wasted all the days of my life with laziness!” Then
I went home to my abode weeping.”

102Therefore, see that you do not boast in order that you might be
spared from that which befell Peter on this night!

194The evangelist said, “Then they led Jesus from Caiaphas to
Annas, and brought him into the interior (of the building). 1%They said
to him, ‘We adjure you by the living God to tell us if you are the Christ,
the son of the Blessed One.” 17(Jesus) said to them, ‘Yes, I am he. But
from now on I will sit at the right hand of power and come with the
cloud(s) of heaven.”” %When the high priest heard this, he tore his

75 Cf. Matt 26:64; Mark 14:62; Luke 22:69



354 TED M. ERHO

clothes and said, ‘What need have you of (further) testimony? Behold,
you have heard (it) from his own mouth!’7¢ 19A]l of them rose up
together and smote him, and they continued until it grew light. 1A
certain girl came across Peter and said to him, ‘You yourself are for
him.” He denied (it) and said to her, ‘I know him not’.””’

1130 Peter, neither sword nor spear came down upon you, nor did
they hand you over to rulers and magistrates. "“But when only one
girl questioned you, you said, “I know him not.” Are you not the
chief of his disciples? '®Now then, you have fallen one time: do not
repeat (it) again!

The evangelist said, “Someone spit in his face and someone
slapped it. ""They said to the annuller of the temple, ‘Behold, we
bought you with thirty pieces of silver’, as well as much else.”® "?That
girl went out again, came across Peter warming himself, and said to
him, ‘Truly, I say to you, you are for this prisoner.” *'He said to her,
‘I do not know the one of whom you speak’.””?

O Peter, now you have repeated the denial! *2Should you not, O
Peter, in fact fulfill the words which you spoke: “I will hand over my
life for you” ?% 123Yet now you did not (even) hand over your ear for
a blow. '*How much more is it to hand over your life? You did not
even hand over your back. What has come over you like this tonight?
125You are terrified before the face of this girl whose height does not
amount to two cubits. 12What Hannah, Samuel’s mother, said has been
fulfilled: “Let not the mighty man boast in his might; and let not the
wealthy man boast in his wealth; and let not the wise man boast in his
wisdom; but the one who boasts in the Lord, let him boast.”8!

1297t is therefore proper for us not to boast; instead, let us say,
“Do not lead us, O Lord, into temptation.”®?

130The evangelist said, “A third time that girl recognized him and
she gathered her male relatives as well as other men. ¥*Because she
realized that (Peter) was terrified, the cursed girl, a relative of

76 Cf. Matt 26:65

77 Cf. Matt 26:69-70

78 Cf. Luke 22:65

7 Cf. John 18:25

80 John 13:37

81 Cf. 1 Sam 2:10

82 Cf. Matt 6:13; Luke 11:4
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Herodias, accosted him and said, ‘Truly, I say to you, you are for
him.” He said to her, ‘No.” 3¥One of those with her said to him, ‘My
own truth I will speak to you, that I saw you with this Sabbath-breaker
below the garden,’® for this man had seen our Lord when he healed
the paralytic on the Sabbath. ¥7Peter began cursing that he did not
know our Lord, and immediately the rooster crowed. 3¥Peter remem-
bered (what Jesus had said) and wept bitterly.®* 13°Our Lord turned
around, saw him weeping, and said to him, ‘Lest you fear, O Peter, |
have forgiven you. "Indeed, what happened was not from your heart,
but for the glory of my word, that it would not be shown false since
I said to you, “You will deny me three times”. **Keeping this in
mind, O Peter, if someone sins and comes to you so that he might
receive penance, do not refuse him absolution up to seventy times
seven: this is 495°%.”

1440 congregation of the church, when a sinner continually comes
to you, do not impede him. **My witness®®, the Holy Spirit, is the one
who dwells with you and upon you all, so that there is no sin which
prevails over repentance. 47Praise be to the bridegroom who gave it
power. 8To whomever refuses penance here — through the bread and
wine?’, through salt and through herbs — while they still have life, the
priests of Gehenna will offer penance there. '*These are the worms
of Gehenna who do not sleep, who are much larger than the trees of
this world. '2Its snakes’ heads are larger than the mountains of this
world. '33The height of (its) elephants reaches up to the clouds, and
the flies of Gehenna and its mosquitoes are larger than the birds of
this world. '34(There are) innumerable others also, as the prophet said,
“This great and wide sea; there creeping things innumerable.”88

8 Cf. John 18:26

8 Cf. Matt 26:74-75; Luke 22:60-62

85 Cf. Matt 18:22. Some manuscripts have corrected the calculation, but
the total of 495 goes back to the archetype. Moreover, a citation of the same
verse followed by the same sum total of 495 is found in Retu‘a Haymanot’s
Homily on the baptism of Jesus (e.g. EMML 7028, ff. 27v—28r), further indi-
cating that this figure is intended.

8 As contextually the speech of Jesus has ended in the previous section,
“my witness” represents a solecism, one attested in all manuscripts and pos-
sibly going back to the original text.

87 Literally “liquid™.

8 Psalms 103:25 LXX
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156The sea is Gehenna, whose waves are ready to drown transgressors.
157As Enoch said, “There is no sky which covers over it and no earth
underneath it.”% 138But the sea of fire is the outermost part of all
creation, and total darkness encompasses it. 19The fire does not emit
flames upwards like the fire of this world, but emits flames down-
wards. ''Within it, there is such a furnace, as well as such a fortress,
dungeon, abyss, and cavern; such crevices, as well as such big moun-
tains, little hills, and cliffs; such a chilly place — in it, the fire is cold,
which is worse than the heat — as well as such a torrid place — but the
heat is there; '%3as well as such rivers, much bigger than the rivers of
this world. ®Bare embers flow there and <transform> (into) a river
of bare flame. '®’There is a river in which bare sparks flow. ¥There
is a river in which smoke flows, a darkness whose stench is worse
than rotting flesh.”® ' There is a river in which ice flows. *There is
a river from which a fiery poison flows. 7'On its mountains and hills
are innumerable reptiles, snakes, and scorpions asking the Lord for
their sustenance. 173If they find a man, they have a fight for the right
to eat him; then, in a flash, they feed on him and depart. 7#For “their
teeth are all swords and spears.”®' 5Then, in a flash, that man who
was consumed is healed; others come and eat him and again he is
healed. '"This is the murderers’ existence. As for the others, some
are placed in the furnace, some in the dungeon, some in the sea, and
some in the rivers: all of them are fire-filled. 'One is placed nail-
deep, another heel-deep, another knee-deep, another hip-deep, and
another neck-deep. 8!'Another is swallowed entirely, and someone
else descends to the deep, the bottom of the underworld, and croco-
diles and fish of fire eat him there. ¥3However, he cannot give praise
to his creator: a frog of fire enters his mouth. Gehenna, therefore, is
a great and terrible sea whose width is greater than (that of) this
world, whose depth is greater than (the distance) between earth and
heaven, whose sound is louder than the thunder of this world, and
whose roaring (is louder) than a thunderbolt. It is therefore certain
that “there is no sky which covers over it and no earth underneath
it”? like the sky and the earth themselves. 3*Now this great one

8 Cf. 1 En. 18:12

% Literally “death”.

ol Cf. Psalms 56:5 LXX
2 Cf. 1 En. 18:12
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encompasses this all, and gives one respite from the wrath of the God
of glory, since (Gehenna) is his maidservant, the worker of his will,
and the destroyer of the devil, its instructor for all this affliction.

Y2Does it seem to you, O man, that only men and demons are put
(there)? How many other created things are there, both corporeal and
incorporeal! "When we conversed about them, the discourse was
long.”® When you listen, O man, does it seem to you the book says,
“Whoever did not repent here will repent there”? 6Does it seem to
you that in two or three weeks one is finished (their) penance? It is
not so in that place. ®®Penance there is a thousand years for those who
are not apostates from the flock of Christ in life. 1*°Still, there are some
which exceed (this sum) and some less than it, as Paul said: “Those
who transgress with the Law are judged through the Law, but those who
transgress without the Law are judged apart from the Law.”%* 22Yet
others from the Christians are apostates from the flock of Christ — the
pure ones — through their worldly deeds, and they are like the heathens
in their foolishness. 2*Likewise, there they will be apostates from the
Christian judgment, and they will be punished with the pagans forever.

205But he shall not concede us to Gehenna. 2%Let us proclaim the
name of the God of mercy from much affliction, as the prophet said,
“Because in death there is no one who mentions you; and in Sheol
who will profess you?”? 208So let us be afraid and not forsake his
commandment so that we might enter into his rest.

29T him be the glory forever and ever. Amen.

200 then, church teachers, instruct sinners saying, “A pillar of
light holds up the entire world: heaven and earth are built on it and the
kingdom of heaven’s keys are in its tongue. Its reputation is (as) a
strong rock which does not shake.” 2!“Now then, he fell today — three
times on this night — and rose up weeping! *>And he was the chief of
the apostles! Therefore, you who have fallen, repent so that you might
become Peter’s heirs and inherit the city whose value this world does
not see! "Enoch, Gregory, Paul, John, St. Antony, etc. saw the glories
of the kingdom of heaven and wrote (about them) to us. 22°Jambres,
Hippolytus the second, Bartholomew, the same Enoch, Gregory, Paul,

93 Reference to the homily of Retu‘a Haymanot on the four heavenly crea-
tures.

% Cf.Rom 2:12

% Psalms 6:6 LXX
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John, etc. saw Gehenna and wrote to us (about) its operations. **2All
the prophets along with their forefather Adam dwelt in Sheol until this
blood — of he who stood before Pilate — was poured out, and at that time
all of them came forth from Sheol. 22°I do not know if they dwelt (there)
being afflicted but not suffering; the Lord knows.

226] et us therefore return to our original topic. 2’Our bound Lord
is going to stand before Pilate. 22Since Friday had dawned, the Jews
did not enter the court so that they would not be unclean®® — though
they are unclean. °Let us now listen to the prophet weeping and
telling how the city of Zion is a reliable whore and a spiller of blood:
B1“Drown them, O Lord, and interrupt their tongues, because I saw
lawlessness and dispute in the city; and sin within it.”®7 2¥The prophet
clearly said about our saviour and the Jewish people: 24“Why did the
nations band together and the peoples utter vain things? The kings of
the earth rose up, and the rulers jointly assembled with them, against
the Lord and against his Anointed One.”"® 23(It is) true: the Jewish
people assembled against the Lord’s Anointed One on this day.
238They seized, bound, and took him to Pilate and to Herod saying,
“We found this (man) misleading our people, forbidding them to pay
taxes to Caesar, and considering himself the Christ, the king of Isra-
el.”% 2410ne ran around seeking out false testimony and made prom-
ises saying, “We will give you each thirty pieces of silver.” 2*?One
ran to announce the good news to Herod saying, “Behold! In your
days the one whom your kinsman Herod sought has been found;
when he did not find him, he killed 140,000' infants because of
him.” 2When Herod heard that our Lord had been seized, he rejoiced
because he was hearing word of (Jesus) after a long time and desiring
to see a miracle performed by him.!°! 2’"Having bound Jesus, (the
Jews) then brought him to Pilate. ¥¥As the prophet said, “And fat
bulls seized me.”!0? 249Pjlate said to them, “What is his crime?”

% Cf. John 18:28

97 Cf. Psalms 54:10-11 LXX

% Psalms 2:1-2

% Luke 23:2

100 Some manuscripts read the “correct” figure of 144,000, but this is
almost certainly the result of revision.

101 Cf. Luke 23:8

102 Psalms 21:13b LXX
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250They said to him, “He is teaching in Galilee and in Judea saying
‘T am a king’.”'9 251Pjlate questioned Jesus, but he did not answer
him.!* What the prophet said was fulfilled: “He did not open his
mouth on account of his suffering.”!%

252To him be the glory forever and ever. Amen.

Close examination of this homily reveals a particularly challenging
situation for the task outlined above. While Retu‘a Haymanot refer-
ences a variety of biblical and non-biblical writings, slavish citations
are rare and seem nearly limited to the gospels and Psalms. Much
more commonly we encounter looser levels of textual dependence,
such as the repeated reference to / En. 18:12, a text introduced as a
formal quotation, but one whose relationship to the source would
likely go overlooked without this formula.!% Likewise, while the sec-
tion about Jonah is loosely indebted to the canonical book, Retu‘a
Haymanot has rather significantly adapted the contents and structure
of the story to suit his own purposes.!?” Similarly, the Macarius nar-
rative, effectively introduced as a block quotation in the text, is
derived from the Life of Macarius the Great, but although following
its contours, much of the material is different; for example, Macarius
speaks at length with the husbands in the homily, whereas he only
meets their wives in the Life.'® Thus if Retu‘a Haymanot references

103 Cf. Luke 23:5

104 Cf. Luke 23:9

105 Tsa 53:7

106 “There is no sky which covers over it and no earth underneath it” (AAQN
AL 2 HRAAA : AONY : A ILC i FehEY) as opposed to [ Enoch 18:12
itself: “It did not have the sky’s firmament above it nor earth’s foundation
below it” (@A.Z70 : AT1L : AdMU- @ ®A a0l @ P°LC 1 0 JaEU-). The
idea is the same, but the vocabulary and sentence structure quite different.

107 For example, in the canonical book the sailors throw Jonah into the
water after he tells them to do so, whereas in Retu‘a Haymanot’s retelling
they refuse to do so and Jonah casts himself overboard instead.

108 For the story in the Bohairic, Syriac, and Arabic versions of the Life of
Macarius the Great, see S. Toda, Vie de S. Macaire I’Egyptien (Piscataway,
2012) 430-35 and B. Pirone, Vita di San Macario (Cairo and Jerusalem,
2008) 86-87. An Ethiopic translation of this hagiography, which Retu‘a
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the Apocalypse of Peter in our homily, there is little chance of this
taking the form of a slavish citation.!®

Some potential points of contact can be readily dismissed. The
worm or worms who do not sleep (1. 150-151; EthApPet 9:2) is such
a widespread image in apocalyptic literature that dependence on any
particular source barring congruity with its supplementary elements
cannot be entertained. The river of fire is of a similar character, espe-
cially since Retu‘a Haymanot also includes multiple other rivers with
dissimilar natures (1. 165-171). Gehenna being a place of darkness
(11. 159-160; EthApPet 9:1) should also not be pursued. Likewise, at
the end of his section on Gehenna, Retu‘a Haymanot exhorts his audi-
ence to “not forsake his (God’s) commandment” (1I. 208-209:
OA,71£ : TRHN), while “those who forsake the commandment of
God” (10:7: ¢2& ¢ tRHH : A M.ANAC) and those who “did not
observe the commandment of God” (prologue: A%+ : -ThHH :
AXM.ANhC) are subjected to punishment in the Apocalypse of Peter.
Yet, once again, such an exhortation is simply too general to suggest
that a specific source occasioned it.

Other elements are a bit more promising. One of these is the biting
question that Retu‘a Haymanot asks his audience: “When you listen, O
man, does it seem to you the book says, ‘Whoever did not repent here will
repent there’?” (ll. 195-196) In certain respects this parallels a passage
towards the end of the second-century Apocalypse of Peter (13:4-5):

In one voice all of those who are in punishment will say, “Have mercy
on us because now we have understood the judgment of God... [But the
angel of Tartarus] will say to them, ‘Now you would repent, when there
is no time left for repentance, and no life has remained.’!°

Haymanot clearly read, is known from a few manuscripts, including EMML
1844, ff. 114v—136v, but has yet to be published.

109 Such a lack of precise congruity certainly allows for more things to be
considered, but also less definitive conclusions since many motifs or ideas
are found in multiple texts. This is particularly acute in this case, since
Retu‘a Haymanot knows the Apocalypse of Paul, which covers ground sim-
ilar to the Apocalypse of Peter. Lacking the Ethiopic version of the latter,
however, it can be impossible in cases to adjudicate which one of the two
more likely served as the source.

110 Here and below all translations from the Apocalypse of Peter and its
broader pseudo-Clementine framework derive from the contribution of Eric
Beck in this volume.
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While this might therefore be an allusion to the Apocalypse of Peter,
the Apocalypse of Paul (ch. 43) expresses a similar sentiment from
the mouth of Michael. Given the short and parodic character of the
statement in the homily, neither option can be eliminated, nor can the
book mentioned be limited to these two texts.

As the homily transitions from focusing on Peter’s denial to
Gehenna and the need for repentance, a potentially significant conflu-
ence of elements with one section of the Apocalypse of Peter emerges.
One of the most pointed and unusual additions to the basic narrative
of Peter’s denials is its culmination in an accusation by a man who
saw Jesus when he healed the paralytic on the Sabbath, immediately
whereupon the apostle commits his third and final disavowal, leading
to his bitter weeping (Il. 134-139). Earlier in the text, Retu‘a
Haymanot states that “Peter’s weeping saved him, for the Lord gave
him three baptisms: one in the Jordan, one through tears, and one
through martyrdom™ (Il. 35-37). All of these elements — weeping,
repentance, and the healing of the paralytic — appear together in close
proximity in the pseudo-Clementine framework of the Ethiopic Apoc-
alypse of Peter (26:4, 6): “When I had wept bitterly for many hours,
the lover of repentance turned to me, saying to me... ‘They com-
plained about me when I healed the sick on the Sabbath. When I said
to the paralytic...’.” Such a combination might bespeak some sort of
interrelationship given that this miracle and Peter weeping are not
associated in the canonical gospels.

Only one class of wrongdoers, the murderers, has their specific
form of punishment described in the homily, unlike in the Apocalypse
of Peter, which outlines them for a wide array of sinners, including
usurers, crafters of idols, fornicators, etc. The latter text also includes
the murderers, stating that they and “those who associate with them,
they will be put in fire that is full of venomous animals and they will
be punished without rest” (EthApPet 7:9). Perpetual torture by ven-
omous creatures is also their lot in the homily, albeit in far greater
detail (1I. 171-177):

On its mountains and hills are innumerable reptiles, snakes, and scorpi-
ons asking the Lord for their sustenance. If they find a man, they have
a fight for the right to eat him; then, in a flash, they feed on him and
depart. For “their teeth are all swords and spears.” Then, in a flash, that
man who was consumed is healed; others come and eat him and again
he is healed.
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This represents a possible interpretation of the passage in the Apoca-
lypse, especially because the parallel with venomous animals is so
specific.

Retu’a Haymanot expresses a clear belief in penance. This occurs
not only in the homily published here, which says that it lasts a thou-
sand years — or a little more or less — for Christians (1l. 198-200), but
in at least two others. In his Homily on the washing of the disciples’
feet, he makes the following statement:!!!

This is those who died having denied the holy faith of baptism: they
have no life. As Hermas said, “For the tree which has withered com-
pletely — it has nothing verdant upon it — it is therefore deserving of the
fire (cf. Sim. IV 4 [53.4]). But the one which has verdant foliage, if they
put it in the fire, it does not burn, but extinguishes its fire.” Likewise,
therefore, if a Christian dies with his baptism, if he has not repented
here, he will do penance there, in Gehenna; but he, having perished,
will not be destroyed.

In a similar vein, his Homily on the Incarnation says:''?

Behold, it is known that not a single Christian will ever perish, if he dies
with his baptism intact. If he dies while in sin, before penance, he will
be given penance in hell in the measure of his deeds. He will then be
saved for the sake of the name of Christ.

The idea of penance is uncommon in medieval Ethiopia, and there are
few known sources from which it might be derived. The Apocalypse
of Peter stands as one of the best candidates. Although modern schol-
arship considers it to express apokatastasis rather than penance, it is
not difficult to imagine the repeated emphasis on eternal damnation
for sinners (e.g. 6:6, 6:9, 8:1, 10:3, 11:8-9, 13:2) combining with
God’s mercy on sinners later in the text (esp. ch. 31) to result in not
universal forgiveness, but salvation limited to repentant Christians.'"3

' As published in Erho and Lee, ‘References to the Shepherd of Hermas’,
459-60.

112 Uhlig and Bausi (eds), Encyclopaedia Aethiopica, IV :383.

113 E.J. Beck, ‘The Apocalypse of Peter: The Relationship of the Versions’,
in M.T. Gebreananaye, L. Williams, and F. Watson (eds), Beyond Canon
(London, 2021) 117-30, at 120-24 offers several important observations on
the form of apokatastasis found in the Ethiopic Apocalypse of Peter and how
it diverges from that attested in the antecedent Greek version. While traces
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It therefore seems as likely as not that Retu‘a Haymanot encoun-
tered the Apocalypse of Peter. Indeed, his Homily on Peter’s denial
contains not only the aforementioned points of contact, but basically
serves as the outworking of a statement found in the broader Ethiopic
Apocalypse (32:6): “But as for you, prioritize the gift of repentance
for sinners and instruct concerning the judgment of burning fire.” The
publication of further segments of Retu‘a Haymanot’s works will
doubtless allow for a more nuanced examination of this question. If,
however, it is true that he was directly acquainted with the Apocalypse
of Peter, we may push its arrival in Ethiopia back to the fourteenth
century, and his lasting impact as a theologian, as attested by the wide
diffusion of his writings, would mean that it played an impactful role
in Ethiopian Orthodoxy, particularly if it served as the basis for the
idea of penance.

Appendix

With the dual aims of making more transparent some of the claims
above and trying to facilitate further scholarship on the corpus of the
important and much neglected Retu‘a Haymanot, presented below are
catalogue entries for the seventeen primary witnesses to the Retu‘a
Haymanot homiliary currently available to scholars.!'* While some

of this doctrine may exist in the Ethiopic text, they nonetheless remain
extremely difficult to isolate, and the same theological conclusion probably
would not be reached without recourse to other materials, none of which, of
course, would have been available in late medieval Ethiopia. Indeed, the
statement quoted by Beck (ibid., 122) as evidence of apokatastasis can only
be understood as supporting such a position if two groups are sequentially
referenced, first the sinners who believed in Jesus (31:2-3), and second all
sinners (31:4-8). Yet, given the return to those who believed in Jesus there-
after (31:9), it remains possible to interpret this entire chapter as relating to
sinful Christians, or Christians who died in sin, rather than a grouping limited
to them as well as a universal grouping in which they only constitute a por-
tion. Such an interpretation provides a relatively clear lens through which the
idea of penance might emerge.

114" Minor fragments of the homiliary, such as those at Gunda Gundé
(cf. Erho and Lee, ‘References to the Shepherd of Hermas’, 455) are not
treated here. It should be noted, however, that the bifolium in Rylands Ethi-
opic MS 44 supposedly containing material from this homiliary (thus
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form of catalogue has been published for half of them, fresh inspec-
tion of the manuscripts has revealed many of these to be in need of
correction. For example, although having been catalogued in tripli-
cate, no published description of MS A has hitherto noted a number of
displaced and missing leaves, and proper collation reveals part of an
additional homily.

The following entries, prepared from full collations, focus on the
original production units and provenances of the manuscripts, omit-
ting additiones and occasional other minor details. Rather than pro-
viding extended titles for each homily, consistent abbreviated forms
are utilized, which together with the Table above will allow for easy
identification and reference to all witnesses found within these codi-
ces. Each manuscript has also been assigned an alphabetic siglum in
accordance with its approximate sequential availability to (Western)
scholarship, a series that can straightforwardly be added to as others
become accessible. These will hopefully allow multiple scholars to
work on the Retu‘a Haymanot material without the emergence of a
cacophony of conflicting independent systems, and encourage the
publication of more of this corpus.

(siglum A) Ethiopien d’Abbadie 80
Bibliotheque nationale de France, Paris, France

Parchment, 38.5 x 30 cm, i+155 ff., 2 cols., 27-32 lines, wooden

boards partially covered with leather, 15"/16™ cent.

ff. 3r—155r: Retu‘a Haymanot [Ck0 : 72719 T]
(ff. 3r—6v: On the theology of the incarnation; ff. 7r—15v: Birth
of Jesus; ff. 15v—24v: Baptism of Jesus; ff. 25rv, 42rv, 40rv,
26r-27r: Start of Lent; ff. 27v—30r: First Sunday in Lent; ff. 30r—
32r: Second Sunday in Lent; ff. 32v, 41rv, 33r: Third Sunday in
Lent; ff. 33r—35v: Fourth Sunday in Lent; ff. 35v—38v: Fifth
Sunday in Lent; ff. 39rv, mutilous: Sixth Sunday in Lent; aceph-
alous, ff. 44r—51r: Washing of the disciples’ feet; ff. 51r—-55v:
Peter’s denial; ff. 56r—62r: Trial before Pilate; ff. 62r—71v, 43rv,

S. Delamarter and Demeke Berhane, A Catalogue of Previously Uncata-
logued Ethiopic Manuscripts in England [Oxford, 2007] 26) is in fact derived
from a manuscript of the funeral ritual (Genzat) — not Retu‘a Haymanot —
from the reign of Emperor Takla Haymanot II (1769-1777).
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72r: Homily of Cyriacus, bishop of al-Bahnasa, on the glory and
lamentation of Mary!!> 1:1-5:1; ff. 72r—84r: Death of Jesus;
ff. 84v-95v: Easter; ff. 95v—-96v, 98r—102r: Ascension;
ff. 102r—104v, 97rv, 105r—111v: Pentecost; ff. 112r—115r:
Twelve apostles; ff. 115r—119v: Transfiguration; ff. 120r—122v,
127r-128v, 123r—126v, 129r-133r: Mary; ff. 133r—138r: Four
heavenly creatures; ff. 138r-143v: Archangel Michael;
ff. 143v—155r: Incarnation)

Harag: ff. 3r, 7r, 15v, 251, 27v, 32v, 331, 35v, 39r, 112r
Bibliography: A. d’Abbadie, Catalogue raisonné de manuscrits éthi-

opiens (Paris, 1859) 93-94; M. Chaine, Catalogue des manu-
scrits éthiopiens de la collection Antoine d’Abbadie (Paris, 1912)
53-54; C. Conti Rossini, “Notice sur les manuscrits éthiopiens
de la collection d’Abbadie,” JA ser. 11, vol. 2 (1913) 5-64, at
15-16

(siglum B) Ma IX 2
Universititsbibliothek Tiibingen, Tiibingen, Germany

Paper, 24.5 x 19 cm, i+197+i ff., 1-2 cols., 23-37 lines, European
binding, dated April 24, 1840 CE
ff. 2r-196v: Retu‘a Haymanot [C-:0 : 7£915 ]

(ff. 2r-8r: On the theology of the incarnation; ff. 8r—24r: Birth
of Jesus; ff. 24r—41r: Baptism of Jesus; ff. 41r—49v: Start of
Lent; ff. 49v—55r: First Sunday in Lent; ff. 55r—59v: Second
Sunday in Lent; ff. 59v—63r: Third Sunday in Lent; ff. 63r—86v:
Rite of adoration at the end of Pentecost!'®; ff. 86v—106v: Incar-
nation; ff. 106v—110r: Palm Sunday; ff. 110r—125r: Washing of
the disciples’ feet; ff. 125r—139v: Death of Jesus; ff. 139v—145v:
Ascension; ff. 145v—158v: Pentecost; ff. 158v—163r: Twelve
apostles; ff. 163r—169v: Transfiguration; ff. 170r-189r: Mary;
ff. 189v—196v: Four heavenly creatures)

Completed in Ankobar on 16 Miyazya in the year of the evangelist

115
116

John on Good Friday (=April 24, 1840 cE), with copying having
commenced on 12 Terr (January 21), f. 197r

CANT 74
Cf. EMML 2358, ff. 138r—154r.
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Copied by Habta Sellasé for Yohannes Krapf (i.e. Johann Ludwig
Krapf), ff. 106v, 110r, 125r, 129v, 145v, 158v, 1631, 169v, 189r,
196v

Ownership note of Yohannes Krapf (i.e. Johann Ludwig Krapf), f.
196v

Gift of (Johann) Ludwig Krapf to the University of Tiibingen library
on February 1, 1841 cg; sent by Krapf from Ankobar and arrived
at Tiibingen July 1, 1842 cg, f. 1r

Bibliography: H. Ewald, “Ueber die Aethiopischen Handschriften
zu Tiibingen,” Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes 5
(1844) 164-201, at 197

NB: Copied from EMML 2375 (siglum I)

(siglum C) Or. 786
British Library, London, United Kingdom

Parchment, 36.5 x 26.8 cm, 168+ii ff., 3 cols., 25 lines, wooden

boards, between 1806—1813 CE

ff. 5r—167v: Retu‘a Haymanot [C-:0 : 7£915T]
(ff. 5r—10v: On the theology of the incarnation; ff. 10v—24v:
Birth of Jesus; ff. 24v—40r: Baptism of Jesus; ff. 40r—47r: Start
of Lent; ff. 47r—51r: First Sunday in Lent; ff. 51r—54v: Second
Sunday in Lent; ff. 54v—57r: Third Sunday in Lent; ff. 57r—72r:
Rite of adoration at the end of Pentecost; ff. 72r-88v: Incarna-
tion; ff. 88v—92v: Palm Sunday; ff. 92v—109v: Washing of the
disciples’ feet; ff. 109v—124v: Death of Jesus; ff. 125r—132v:
Ascension; ff. 132v—148v: Pentecost; ff. 148v—153v: Twelve
apostles; ff. 154r—160v: Transfiguration; ff. 160v—167v: Four
heavenly creatures)

Harag: f. 5r

Copied by Asba Giyorgis, ff. ff. 62v, 92v, 109v, 167v, for Sahla
Sellésé, ff. 24v, 40r, 62v, 88v, 92v, 109v, 124v, 132v, 148v,
153v, 160v, 167v

Ownership note of Sahla Sellasg, king of Sawa (reigned 18061847
CE), his father Wasan Sagad (d. 1812/3 cE), and his mother
Iyasimér, f. 167v

Bibliography: W. Wright, Catalogue of the Ethiopic Manuscripts in
the British Museum Acquired Since the Year 1847 (London,
1877) 231-32
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(siglum D) Ms. orient. quart. 1165 and Ms. orient. quart. 1166
Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz, Berlin, Germany

Parchment, 35 x 24 cm, 62+68 ff., 2 cols., 27-35 lines, European

bindings, 15 cent.

Ms. orient. quart. 1165 ff. 2r—63v and Ms. orient. quart. 1166

ff. 2r-69v: Retu‘a Haymanot [C#0 : 72915 7F]
(acephalous, Ms. orient. quart. 1165 ff. 2r—5r: On the theology
of the incarnation; Ms. orient. quart. 1165 ff. 5r—7v, wanting
leaf, 8rv, 60rv, 10r—11v, 35rv, 13r-14v: Birth of Jesus; Ms.
orient. quart. 1165 ff. 14v, 12rv, 16r—24v: Baptism of Jesus;
Ms. orient. quart. 1165 ff. 25r—34v, 37r: Incarnation; Ms. ori-
ent. quart. 1165 ff. 37rv, 53rv, 36r: Palm Sunday; Ms. orient.
quart. 1165 ff. 36v, 38r—47v, 9rv: Washing of the disciples’
feet; Ms. orient. quart. 1165 ff. 9v, 54rv, 50r-52v, 55r-56v,
48r—-49v, 57r-59r: Death of Jesus; Ms. orient. quart. 1165
ff. 59rv, 15rv, 61r—63v, mutilous: Ascension; acephalous, Ms.
orient. quart. 1166 ff. 2r—6r: Transfiguration; Ms. orient. quart.
1166 ff. 6r-21r: Mary; Ms. orient. quart. 1166 ff. 21v-27v:
Four heavenly creatures; Ms. orient. quart. 1166 ff. 27v-32v:
Archangel Michael; Ms. orient. quart. 1166 ff. 33r—38r: Start
of Lent; Ms. orient. quart. 1166 ff. 38r—41r: First Sunday in
Lent; Ms. orient. quart. 1166 ff. 41r—-43r: Second Sunday in
Lent; Ms. orient. quart. 1166 ff. 43v—45r: Third Sunday in
Lent; Ms. orient. quart. 1166 ff. 45v—48r: Fourth Sunday in
Lent; Ms. orient. quart. 1166 ff. 48r—52r: Fifth Sunday in Lent;
Ms. orient. quart. 1166 ff. 52r—55v: Sixth Sunday in Lent; Ms.
orient. quart. 1166 ff. 55v—60r: Death of Joseph!!”; Ms. orient.
quart. 1166 ff. 60v—66r: Trial before Pilate; Ms. orient. quart.
1166 ff. 66r—69v, mutilous: Peter’s denial)

Name of commissioner effaced on Ms. orient. quart. 1166 ff. 21r,
32v

Bibliography: E. Hammerschmidt and V. Six, Athiopische Hand-
schriften 1: Die Handschriften der Staatsbibliothek Preussischer
Kulturbesitz (Wiesbaden, 1983) 267-71

7 CAVT 116 and 117. Cf. AM. Butts et al., ‘Notes on the History of
Joseph (CAVT 113, 114) and the Death of Joseph (CAVT 116, 117)’, Apoc-
rypha 28 (2017) 233-37.
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(siglum E) Tanasee 142
(also microfilmed later as EMML no. 8382)
Monastery of Daga Estifanos, Goggam, Ethiopia

Parchment, 34 x 25 cm, 159 ff., 2 cols., 25-30 lines, broken wooden

boards, 15™ cent.

ff. 4r—158r: Retu‘a Haymanot [C+0 : 72719 T]
(ff. 4r—8v: On the theology of the incarnation; ff. 9r—20r: Birth
of Jesus; ff. 20v, 22r—33v: Baptism of Jesus; ff. 33v—47v: Incar-
nation; ff. 48r—50v: Palm Sunday; ff. 51r-61v, 21rv, 62r—64v:
Washing of the disciples’ feet; ff. 64v—78r: Death of Jesus;
ff. 78v—84r: Ascension; ff. 84v-95v: Pentecost; ff. 96r-99r:
Twelve apostles; ff. 99r—104r: Transfiguration; ff. 104r—119r:
Mary; ff. 119r—124v: Four heavenly creatures; ff. 125r—130v:
Archangel Michael; ff. 131r—136r: Start of Lent; ff. 136r—139r:
First Sunday in Lent; ff. 139r—141v: Second Sunday in Lent;
ff. 141v—143r: Third Sunday in Lent; ff. 143r—146r: Fourth Sun-
day in Lent; ff. 146r—149v: Fifth Sunday in Lent; ff. 149v—152r:
Sixth Sunday in Lent; ff. 152r—158r: Peter’s denial)

Harag: f. 4r

Bibliography: V. Six, Athiopische Handschriften vom Tandasee Teil
3 (Stuttgart, 1999) 159-65

NB: ff. 46v—47r not microfilmed in Tanasee 142

(siglum F) EMML no. 1194
(also microfilmed earlier as UNESCO 5.25)
Holy Trinity Cathedral, Addis Ababa, Ethiopia

Paper, 35 x 22.5 cm, ff. i+153+x, 2 cols., 41 lines, hard paper covers,

mid-20" cent.

ff. Ir-153v: Retu‘a Haymanot [C0 : 72915 T]
(ff. 1r-5v: Four heavenly creatures; ff. 5v—10r: Archangel
Michael; ff. 10r—15r: Book which came from Jerusalem!'®;
ff. 15r—18v: On the theology of the incarnation; ff. 18v-27v:
Birth of Jesus; ff. 28r—37r: Baptism of Jesus; ff. 37r—41v: Start
of Lent; ff. 41v—44r: First Sunday in Lent; ff. 44r—46r: Second
Sunday in Lent; ff. 46v—48r: Third Sunday in Lent; ff. 48r—50r:

18 Cf. EMML 1763, ff. 63v—69r.
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Fourth Sunday in Lent; ff. 50r-52v: Fifth Sunday in Lent;
ff. 53r—55r: Sixth Sunday in Lent; ff. 55v—57v: Palm Sunday;
ff. 57v—67r: Incarnation; ff. 67r—76v: Washing of the disciples’
feet; ff. 76v—81r: Peter’s denial; ff. 81r—86v: Trial before Pilate;
ff. 86v—96r: Homily of Cyriacus, bishop of al-Bahnasa, on the
glory and lamentation of Mary 1:1-5:1; ff. 96r—106r: Death of
Jesus; ff. 106r—115v: Easter; ff. 115v—120r: Ascension;
ff. 120v—131r: Pentecost; ff. 131r-135r: Twelve apostles;
ff. 135r—139v: Transfiguration; ff. 139v—153v: Mary)

Copied by Qalama Warq Lawte (baptismal name Gabra Heywat) of
ASama Qirqos and Gondar, ff. 52v, 86v, 153v

Commissioned by/for Hayla Sellase and mamherfabuna Habta
Maryam, ff. 86v, 153v

Bibliography: Catalogue of Manuscripts Microfilmed by the
UNESCO Mobile Microfilm Unit in Addis Ababa and Gojjam
Province (1970); Getatchew Haile, A Catalogue of Ethiopian
Manuscripts Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm
Library, Addis Ababa, and for the Hill Monastic Manuscript
Library, Collegeville, Vol. IV: Project Numbers 1101—1500 (Col-
legeville, MN, 1979) 150-51

NB: Textual descendant of UNESCO 8.9 (siglum G)

(siglum G) UNESCO 8.9
Church of Becana Giyorgis, Goggam, Ethiopia

Parchment, 34.5 x 25 cm, ff. 93, 3 cols., 36—38 lines, wooden boards,

late 18™ cent.

ff. 4r-92v: Retu‘a Haymanot [C0 : 72915 7F]
(ff. 4r—6v: Four heavenly creatures; ff. 6v—9r: Archangel
Michael; ff. 9r—12r: Book which came from Jerusalem; ff. 12r—
14r: On the theology of the incarnation; ff. 14r—-19v: Birth of
Jesus; ff. 19v—25r: Baptism of Jesus; ff. 25r—27v: Start of Lent;
ff. 27v=29r: First Sunday in Lent; ff. 29r-30v: Second Sunday
in Lent; ff. 30v—31v: Third Sunday in Lent; ff. 31v—32v: Fourth
Sunday in Lent; ff. 32v—34v: Fifth Sunday in Lent; ff. 34v—36r:
Sixth Sunday in Lent; ff. 36r—37r: Palm Sunday; ff. 37v—43r:
Incarnation; ff. 43r—49r: Washing of the disciples’ feet; ff. 49—
51v: Peter’s denial; ff. 51v—55r: Trial before Pilate; ff. 55r—60v:
Homily of Cyriacus, bishop of al-Bahnasa, on the glory and
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lamentation of Mary 1:1-5:1; ff. 60v—66r: Death of Jesus;
ff. 66r—71v: Easter; ff. 71v—74v: Ascension; ff. 74v—80r: Pente-
cost; ff. 80r—82r: Twelve apostles; ff. 82r—85r: Transfiguration;
ff. 85r-92v: Mary)

Copied by Hayla Sellasé for Walda Gabre’€l, f. 92v; name of owner
Arsanyos, ff. 551, 57v, 92v

Bibliography: Catalogue of Manuscripts Microfilmed by the
UNESCO Mobile Microfilm Unit in Addis Ababa and Gojjam
Province (1970)

NB: f. 1r not microfilmed

(siglum H) EMML no. 12
(also digitized later as EMIP 1293)
Qeddus Marqos Church, Addis Ababa, Ethiopia

Parchment, 34.5 x 29.5 cm, ff. 147, 3 cols., 28 lines, leather over

wooden boards covered with cloth, early 20™ cent.

ff. 1r-145r: Retu‘a Haymanot [C-k0 : 72715 T]
(ff. 1r=5r: Four heavenly creatures; ff. 5St—9r: Archangel Michael;
ff. 9r—13v: Book which came from Jerusalem; ff. 13v—18r: On the
theology of the incarnation; ff. 18r—27r: Birth of Jesus; ff. 27r-36r:
Baptism of Jesus; ff. 36r—40v: Start of Lent; ff. 40v—43r: First Sun-
day in Lent; ff. 43r—46r: Second Sunday in Lent; ff. 46r-47v: Third
Sunday in Lent; ff. 47v—49"sr: Fourth Sunday in Lent; ff. 49°r
—51v: Fifth Sunday in Lent; ff. 51v—54r: Sixth Sunday in Lent;
ff. 54r—56r: Palm Sunday; ff. 56r—65v: Incarnation; ff. 65v—75v:
Washing of the disciples’ feet; ff. 76r—80v: Peter’s denial; ff. 80v—
86r: Trial before Pilate; ff. 86r—95v: Homily of Cyriacus, bishop of
al-Bahnasa, on the glory and lamentation of Mary 1:1-5:1;
ff. 95v—104v: Death of Jesus; ff. 104v—113v: Easter; ff. 113v—117v:
Ascension; ff. 117v—126v: Pentecost; ff. 126v—129v: Twelve apos-
tles; ff. 129v—133v: Transfiguration; ff. 133v—145r: Mary)

Copied by Walda Sinoda of Dabra Semmuna for (future Emperor)
Hayla Sellase and for mamher Walda Maryam, ff. 86r, 90v, 145r

According to later anachronistic notes, the manuscript was given by
Emperor Hayla Sellase to Qeddus Marqos Church in 1918 EcC
(1925/6 cE), ff. 2r, 81r, 145r

Bibliography: W.F. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manu-
scripts Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm
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Library, Addis Ababa, and for the Monastic Manuscript Micro-
film Library, Collegeville, Vol. I: Project Numbers 1-300 (Col-
legeville, MN, 1975) 14

NB: Descendant of UNESCO 8.9 (siglum G); nos. 14 and 44 skipped
in foliation and an unnumbered leaf after f. 49; ff. 134v—137r not
microfilmed

(siglum I) EMML no. 2375
Church of Ankobar Mika’el, Sawa, Ethiopia

Parchment, 29 x 26 cm, 128 ff., 2 cols., 22-30 lines, broken wooden

boards, 18™ cent.

ff. 3r—127v: Retu‘a Haymanot [C:0 : 72715 T]
(ff. 3r—8r: On the theology of the incarnation; ff. 8r—18v: Birth
of Jesus; ff. 18v—31r: Baptism of Jesus; ff. 31v—36v: Start of
Lent; ff. 36v—39r: First Sunday in Lent; ff. 39r—41r: Second
Sunday in Lent; ff. 41r—42v: Third Sunday in Lent; ff. 42v—54r:
Rite of adoration at the end of Pentecost; ff. 54r—65r: Incarna-
tion; ff. 65r—67v: Palm Sunday; ff. 67v—78v: Washing of the
disciples’ feet; ff. 78v—89r: Death of Jesus; ff. 89r—93r: Ascen-
sion; ff. 93v—101v: Pentecost; ff. 101v—104r: Twelve apostles;
ff. 104r—-108r: Transfiguration; ff. 109r-122r: Mary;
ff. 122r-127v: Four heavenly creatures)

Harag: ff. 3r, 109r

Copied for Abulidis, ff. 18v, 31r, 42v, 46v, 651, 67v, 78v, 89r, 93r,
101v, 104r, 108r, 122r, 127v

Bibliography: Getatchew Haile and W.F. Macomber, A Catalogue of
Ethiopian Manuscripts Microfilmed for the Ethiopian Manuscript
Microfilm Library, Addis Ababa, and for the Hill Monastic Man-
uscript Library, Collegeville, Vol. VI: Project Numbers 2001—
2500 (Collegeville, MN, 1981) 451-57

(siglum J) EMML no. 2584
Church of Mas¢a Maryam, Sawa, Ethiopia

Parchment, 24 x 20.4 cm., 126 ff., 2 cols., 22 lines, wooden boards,
18™ cent.
ff. 3r—123r: Retu‘a Haymanot [C-k0 : 72715 T]
(ff. 3r—=7v: On the theology of the incarnation; ff. 7v—24v: Birth of
Jesus; ff. 24v—27r: Baptism of Jesus; ff. 27r—39r: Incarnation;
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ff. 39r—42r: Palm Sunday; ff. 42r-56r: Washing of the disciples’
feet; ff. 56r—67r: Death of Jesus; ff. 67r—73r: Ascension; ff. 73r—
84v: Pentecost; ff. 84v—89r: Twelve apostles; ff. 89r-94v: Trans-
figuration; ff. 95r—110v: Mary (incompletely copied); ff. 110v—117r:
Four heavenly creatures; ff. 117r—123r: Archangel Michael)

Ownership notes of Hayala Krestos, f. 123r, balambaras Kabbada
Fesseha, ff. 2v, 124v, and dabtarad Walda Yohannes, ff. 124v,
125v—126r

Bibliography: Getatchew Haile and W.F. Macomber, A Catalogue of
Ethiopian Manuscripts Microfilmed for the Ethiopian Manuscript
Microfilm Library, Addis Ababa, and for the Hill Monastic Man-
uscript Library, Collegeville, Vol. VII: Project Numbers 2501—
3000 (Collegeville, MN, 1983) 38

NB: The antigraph of this manuscript or another of its predecessors was
defective, resulting in major omissions of textual material on ff. 10v,
25r, 63v, 66r, and 78v, and most of the homily on the baptism being
copied as part of the homily on the birth of Jesus (ff. 17r-24r).

(siglum K) EMML no. 7019
Monastery of Gar Sellasé, Sawa, Ethiopia

Parchment, 32.5 x 22 cm., 168 ff., 2 cols., 24-34 lines, wooden

boards, 15" cent.

ff. Ir-168v: Retu‘a Haymanot [C:0 : 72915 T]
(ff. 1r-6r: Four heavenly creatures; ff. 6r—11r: Archangel
Michael; ff. 11v—=15v: On the theology of the incarnation;
ff. 16r—-28v: Birth of Jesus; ff. 28v—41v: Baptism of Jesus;
ff. 42r-47v: Start of Lent; ff. 48r—50v: First Sunday in Lent;
ff. 51r-53v: Second Sunday in Lent; ff. 53v—55r: Third Sunday
in Lent; ff. 56r—59r: Fourth Sunday in Lent; ff. 59r—63r: Fifth
Sunday in Lent; ff. 63v—66v: Sixth Sunday in Lent; ff. 66v—69r:
Palm Sunday; ff. 69v—80v: Incarnation; ff. 80v—93r: Washing of
the disciples’ feet; ff. 93r-97v: Peter’s denial; ff. 98r—104r: Trial
before Pilate; ff. 104v—115r: Homily of Cyriacus, bishop of
al-Bahnasa, on the glory and lamentation of Mary 1:1-5:1;
ff. 115r—125v: Death of Jesus; ff. 125v—135r: Easter;
ff. 135v—140r: Ascension; ff. 140r—150r: Pentecost;
ff. 150v—153v: Twelve apostles; ff. 153v—157v: Transfiguration;
ff. 157v—160v, 1651—166v, 161r—164v, 167r-168v: Mary)
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Harag: f. Ir

NB: Nos. 31, 105, and 137 skipped in foliation and nos. 60 and 101
repeated on consecutive leaves (foliation given above as per actu-
ality, not as written); ff. 105 and 111 later replacement leaves

(siglum L) EMML no. 7028
Church of ESatan Maryam, Wallo, Ethiopia

Parchment, 35 x 24 cm, ff. 177+i, 2 cols., 27-33 lines, wooden

boards, Part I (ff. 1-129) dated 1397/8 cg, Part II (ff. 130-177)

14™/15™ cent.

1) ff. Ir-126v: Retu‘a Haymanot [C-:0 : 72715 F]
(ff. Ir—6r: On the theology of the incarnation; ff. 6v—20r: Birth
of Jesus; ff. 20v—34v: Baptism of Jesus; ff. 35r—38r: Palm Sun-
day; ff. 38r—53r: Washing of the disciples’ feet; ff. 53v—67v:
Death of Jesus; ff. 68r—75r: Ascension; ff. 75r—90r: Pentecost;
ff. 90v-95r: Twelve apostles; ff. 95v—102r: Transfiguration;
ff. 102v—114v, missing leaf, 115r—119v: Mary; ff. 120r—126v:
Archangel Michael)

2) ff. 130r—167r: Life of Hripsime [1£A : AC(.97]

3) ff. 167v—177v: History of Mary the Egyptian, for 7 Miyazya;
cf. British Library Or. 686, ff. 168v—173r; EMML 8458, ff. 43r—54v

Harag: ff. 95v, 102v

The first part of the manuscript (ff. 1-126) was commissioned by
abuna Nob and completed in the 50" year of mercy (1397/8 CE),
f. 126v. The Life of Hripsime is copied in the same hand as the
first part of the manuscript.

NB: f. Ir not microfilmed

(siglum M) EMML no. 7638
Unidentified library, Sawa, Ethiopia

Parchment, 36 x 24 cm, 166 ff., 2 cols., 28-31 lines, wooden boards,

15% cent.

1) ff. Ir-157v, 160r-166v: Retu‘a Haymanot [Ck0 : 72719 ]
(ff. Ir—6v: On the theology of the incarnation; ff. 7r—20r: Birth of
Jesus; ff. 21r—32r: Baptism of Jesus; ff. 32r—37v: Start of Lent;
ff. 37v—40v: First Sunday in Lent; ff. 40v—43v: Second Sunday in
Lent; ff. 43v—45v: Third Sunday in Lent; ff. 45v—48v: Fourth Sun-
day in Lent; ff. 48v—52v: Fifth Sunday in Lent; ff. 52v—55v: Sixth
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Sunday in Lent; ff. 55v—58r: Palm Sunday; ff. 58v—70v: Incarna-
tion; ff. 71r—83v: Washing of the disciples’ feet; ff. 84r—89v:
Peter’s denial; ff. 90r—96v: Trial before Pilate; ff. 96v—108r:
Easter; ff. 108r—113v: Ascension; ff. 114r—127r: Pentecost;
ff. 127v—131v: Twelve apostles; ff. 132r—137v: Transfiguration;
ff. 138r—154v: Mary; ff. 154v—157v, 160r—-163r: Four heavenly
creatures; ff. 163r—166v, mutilous: Archangel Michael)

2) ff. 158r—159v: 2 Samuel 6:5-7:21, displaced leaves from a 15"-
century manuscript

Harag: ff. 1r, 7r, 21r

NB: ff. 36v—37r not microfilmed

(siglum N) EMML no. 8459
Monastery of Tana Qirqos, Gondar, Ethiopia

Parchment, 30 x 21.5 cm, 96 ff., 2 cols., 25-38 lines, wooden boards,

15" cent.

1) ff. 1r-58v, 60r—96v: Retu‘a Haymanot [C-k0 : 729197F], muti-
lous
(ff. 2rv, 1rv, 3r—6v: Four heavenly creatures; ff. 6v—10v, 13r—
14v: Archangel Michael; ff. 15r—16v, 11r—12v, 17r—18r: On the
theology of the incarnation; ff. 18v—30v: Birth of Jesus; ff. 31r—
40v: Baptism of Jesus; ff. 41r—45v: Start of Lent; ff. 45v—48r:
First Sunday in Lent; ff. 48v—52r: Second Sunday in Lent;
ff. 52v—=53v: Third Sunday in Lent; ff. 54r-55v: Fourth Sunday
in Lent; ff. 56r—58v: Fifth Sunday in Lent; ff. 60r-61v, 49r-50v:
Sixth Sunday in Lent; ff. 50v, 62r—63v: Palm Sunday; ff. 63v—
76r: Incarnation; ff. 76r—89r: Washing of the disciples’ feet;
ff. 89r-94v: Peter’s denial; ff. 94v—96v, mutilous: Trial before
Pilate)

2) ff. 59rv: Life of Cyricus and Julitta [2€A : €C$n], displaced
leaf from a late-14" century manuscript

Harag: ff. 2r, 48v, 63v, 94v

(siglum O) EMML no. 8913
Church of Atkana Giyorgis, Gondar, Ethiopia

Parchment, 34.5 x 25 cm., 122 ff., 2 cols., 29-31 lines, without cov-
ers, 15" cent.
ff. 1r-122v: Retu‘a Haymanot [C-:0 : 729715 T]
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(ff. 1rv, 90r-93v: On the theology of the incarnation; ff. 94r-95v,
2rv, 61r=70v: Birth of Jesus; ff. 70v—75v, 96r-102v: Baptism of
Jesus; ff. 102v—105v, 76r—84r: Incarnation; ff. 84v—87r: Palm
Sunday; ff. 87r—89v, 3r—4v, 113rv, 106r-112v: Washing of the
disciples’ feet; ff. 112v, 114r—122v, 5r—8r: Death of Jesus;
ff. 8v—14v: Ascension; ff. 14v-20v: Pentecost; ff. 21r-25r:
Twelve apostles; ff. 25v—29v, mutilous: Transfiguration; aceph-
alous, ff. 30r—46r: Mary; ff. 46v—53v: Four heavenly creatures;
ff. 54r—60v: Archangel Michael)

Harag: ff. 1r, 8v, 21r, 25v, 46v, 54r, 70v, 84v, 94r, 112v

Name of scribe or commissioner effaced, f. 60v

National inventory no. H,-IV-617

(siglum P) EMML no. 9084
Church of Berber Maryam, Gamo Gofa, Ethiopia

Parchment, 32 x 24.5 cm., 236 ff., 2 cols., 26 lines, wooden boards,

late-14"/early-15" cent.

ff. 1r-236v: Retu‘a Haymanot [C:0 : 72715 F]
(ff. 1r-9v: Four heavenly creatures; ff. 11r—18r: Archangel
Michael; ff. 19r-25r: On the theology of the incarnation; ff. 26r—
42r: Birth of Jesus; ff. 43r—59v: Baptism of Jesus; ff. 61r—68v:
Start of Lent; ff. 69r—73r: First Sunday in Lent; ff. 74r—77v: Sec-
ond Sunday in Lent; ff. 78r—80v: Third Sunday in Lent; ff. 81r—
85r: Fourth Sunday in Lent; ff. 85r—90v: Fifth Sunday in Lent;
ff. 90v—94v: Sixth Sunday in Lent; ff. 95r—98v: Palm Sunday;
ff. 100r-115v: Incarnation; ff. 116r—131r: Washing of the disci-
ples’ feet; ff. 132r—139r: Peter’s denial; ff. 140r—148r: Trial before
Pilate; ff. 149r—163v: Homily of Cyriacus, bishop of al-Bahnasa,
on the glory and lamentation of Mary 1:1-5:1; ff. 165r—179r:
Death of Jesus; ff. 180r—193v: Easter; ff. 195r-201v: Ascension;
ff. 203r-215v: Pentecost; ff. 217r-236v: Mary)

Full-page miniatures: ff. 10v, 18v, 25v, 42v, 60v, 73v, 99v, 131v,
139v, 148v, 164v, 179v, 194v, 202v, 216V

Harag: ff. 1r, 111, 19r, 26r, 43r, 61r, 69r, 741, 78r, 811, 851, 90V, 95T,
100r, 116r, 132r, 140r, 149r, 165r, 180r, 1951, 2031, 2171

NB: Severe water damage to the first half of the manuscript, with the
first leaves totally illegible on the microfilm; significant portions
of text on each page are affected until well after the midpoint
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Bibliography: E. Haberland, Altes Christentum in Siid-Athiopien:
Eine vergessene Missionsepoche (Wiesbaden, 1976) 21 (and
plate)

(siglum Q) EMIP no. 816
Church of Calaqot Sellasé, Tegray, Ethiopia

Parchment, 23.7 x 20.4 cm, 137 ff., 2 cols., 22 lines, wooden boards

covered with stamped leather, 18%/19" cent.

1) ff. 2r—121v: Retu‘a Haymanot [C-:0 : 72915 7F]

(ff. 2r—7v: On the theology of the incarnation; ff. 7v—19v: Birth
of Jesus; ff. 20r—32r: Baptism of Jesus; ff. 32r—38r: Start of
Lent; ff. 38r—41v: First Sunday in Lent; ff. 41v—44v: Second
Sunday in Lent; ff. 45r—47r: Third Sunday in Lent; ff. 47r—60r:
Incarnation; ff. 60r—62v: Palm Sunday; ff. 62v—75v: Washing of
the disciples’ feet; ff. 75v—88r: Death of Jesus; ff. 88r-94r:
Ascension; ff. 94r—-106v: Pentecost; ff. 106v—111r: Twelve apos-
tles; ff. 111r—116r: Transfiguration; ff. 116r—121v: Four heav-
enly creatures)

2) ff. 122r-137v, mutilous: Homily of Cyriacus, bishop of
al-Bahnasa, on the glory and lamentation of Mary 1:1-9:2
[Ach : TICEI°]; cf. M.-A. van den Oudenrijn, Gamaliel: Athio-
pische Texte zur Pilatusliteratur (Freiburg, 1959)

Name of original owner effaced, ff. 2r, 7v, 19v—20r, 32r, 38r, 41v,
44v—45r, 47r, 60r, 62v, 75v, 87v, 94r, 106v, 111r, 116r, 121v—122r

Acquired by Emperor Téwodros for his church of Madhané Alam at
Magdala, where it was acquired by the British Army in April
1868, which presented this and hundreds of other manuscripts to
the church of Calaqot Sellasé the following month, cf. f. 2r

National inventory no. C4-1V-221





